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Berlin. {Biva.talos.) A nagyvezérkar 
Szerbia 

jeleuti: A Uíhadiuállá.aról jelentik : Nyu- r" AradJ október 13. 
gati harctérről ~•ve.eteaebb hlr lliuo.. K6tfelé oszlott a szor&jevoi gyi1·1 másokat,· hiszen esztendők óta egész 
So. iuon1t6l keletre törté. at he. ve• tá.m&· kosság, a trónörököspár élete ellen titkos társaságot szarveztettek maguk
dásAt 'riluulíauta.sitottuk . .As argonnel ••~ , irányult . merényle.t me~Jtorlása. Az nal( az éretlen diákok .között, hogy 
d8h:bea állandóan elkeseredett ~· barcok ~-.egyik része: <Wak · moihé~gtt,~a- a l az elvakult sihederek közül bőven 
folynak. Osapataink •iil."ii osorJében rend,- főtárgyalásl'a . .A. máiiik rts.Jz4b')n. ·már l válogathassana.k. Hogy ·ezeket, vagy 
kivii~. aa.ehós terepen a v4rhaboru mindea folyik az ité.let vigrehaj~a. A s~~rb - másokat ér-e a megérdemelt büntetés,. 

1 easkosével lépéaröl-lépétre ·11iki1•dik as hadseregen · szenvedtotik ·. kqjonmnk 16nylog neru fontos. . -
elinyomulátt. ll franciák ' •zlvó• ellent- a szigoru, kegyetlen biin-tot6st ~ · ·.azon ·A sierajevói pör vallomásai, - ós 
állé.•fl fejtenek kl, fd.kon elhelyezett gép~ a ba(lset•egen, amelynek tisztjei, tá· .els5nek a fővádlottnak, Cabrinovics
fegyverekb51 lőnek, emelettaertle:q. elilo· borookai orgyilkosokat neveltek, ab- nak részletes beismerése még a hú
Jyuett t.rkok moUeU &l' 61 v•raurtl •h·· riktolb.k, · pénzcltok,, hogy: ez ok az botu idején l'Úvllágitanak , ar.ra, hogy 
koka.t :rendeztek be. A fl'anota ba.dvese· osztrák-majlyar ,monarabia . irónörö- miből kellott háborunak lenni. A vi .. 
tönéJ' réutről oup&ia.iknak a veuYl'Oi, kösút és nunnk felesójlét tna.:gyükol- lúg;háboru puszt~tó.· kórságának itt 
•ikon kh1Yott sikerair81 terjesztett hbek ják. Véres csutúkban, igy kiiheztetett, van a bacillusa., a fertöző. mérge, a 
Valót:anok. A ha.d!for•yok' n1ilatko:5ata vosztét ét•z6t fegyalmgt tör6 ·badieti~ kezdete. Jtt derül ki, hogymint kelet~ 
a~;erint a asapatokkal a:iit kö•ölték. llolf:v "kófsóa-beesott támadásait letörve~ jut kezhetnek békés időben olyan tervek, 
a námetek nt.es- va.unak varva. !Ilet. több el ez az itólet a befejezési~. a"ddii a m.elyekke·I az egyik állam a vele 
erődje ale•eU. Tény a.r, hogy as ottu.ni lassan-lasian mind.inkincdddJutai·és.:ili: ak.kor. még barátságot~ .szomszédsúg
hu·coltn&t osapata.ink egyetlen •I'Y ho- György h,u·oog az els6 golyót moa- ban élő állam területi épsége elien 
lf.•n se ':eszt_ettelc tért. Stal11 osa."' ugy, kapt~,. Pé. tor király a. ~~ámkiyetést v: tv- .tör-; hogy !llit~t. szerveznek. elő e_gy 
uunt eddir bartokuukban van. lt .. Kiahiel- la.sztJn, hogy folytaisa, · a nu t SváJC- hadiereg· tlsztJOl, Whát a nyilt, férf1us 
:D.él lévő hadí.Uá.•aink eUe.u iutóntt h•- bn.11 elhaiyott ; ·a tis~tek eg;r rÁ~tét a CFJatrikrn. nevelt om berek, alattoJ.:..Q~ 
v•• franola t4ma.dá.sokai miadi&- vltau .... csataruozon kapott, h6sl halál he.lyett merényleteket, hogy ,. mi.lyen .nagy 
ve:ttiill:. (Miniute~:elnökségt aajtóo•atál7,} az. a sors. óri, hog·y a maguk katonái megbecsültetésbon részesül, - még, ·'l 

. PaJ·is retteg. • · ~ kon~olják föl; a be'ieiőzé-. pid~i az ~t~.er~ tJ·ón?l·ökös rész~ről lfl, -. egy 
Oez;af. (Sattób.isotfs4. eu •d•· orszt~g példás megalA~ása lösz, ho~y ~ullott, m.mdenre e.lszu.nt. b!ávó, a,~: .. 

ly ével 2'$v.b·oda.) .il.nt~zpe! .le- az vegkóp kedvit szeg} a a monarobia rlH Szerbtában tudJák, mífele mercn;y A 

'l'éteie óta & p4rts:lak 1f.t.~~et t8.me· ellen való áskálódáitól. · . letre _készül. . . 
se•e.a me.ae.kii.baeJ,. Alda vlaq:;r.a- Nincs be1me s&mmi különös, hogy 11Jary ilyen rothadt, erkölcstelen or-
t~J"tek .ttxetve e.íué&JUJilk i.saét • & tnlajdonképanigyilkosok és111.erény- szágból k:elwk ki a .. vilúgháboru esi~ 
.f'ov~J.roshól. ,. , Iók fölötti .itélet osak ;moiifmra .ma• rái~ amelyek már máig is végtelen 
Oroaaolat Y er~'IE!ge a V.i.ea• rad. Mindanütt glóbb. Véieanek el \n pusztulást okoztak. Egy il,yen ország 

· tula:aa..l. · .~ . ~ tottessei é~ osak, u~utAn s.ommisitik "tokintélyónek", fenhéjázó önérzete~ 
. .Berl.ia, (.B'.ívatalo•.) A .aagyve meg a gyilkos szorszámot •. Ca.brino· nek megóvására lépett fegyverbo 

sér.ka.r Jele:a.t;:l.' A ~óh.tld~•••.u•a· v i cs és Prin9ip valósá~:gal osak a Oroszország, Franciaország, Anglia.,, 
..--ó t #eJeatJ.k' A. .keleti ~4zcaztat1- gyilko·ló eszközei voltak • Szorbiának, B~l.giu~:n, J~pán, sőt legutóbb Portu
Reta o.któ~e.r ll·ik• •7119 11lomllaa annak az elhatalmasodott, n le!rfel- guba. 1s Németország ellen és ene .. 
telt eJ ltfL&.If.uap Beb.i,.wJucltaéJ az ··~ A é kő k d ká '1 · 
e.l"os•ek 11 tah.lt át.l&at6 Jdstírlettft sőbb szerlJ körökbe .is eljutott szerb nünk. m r zése ere n ne 1a 
Yis•uauéa.•ito~ttak A.• oros•ok16oo propagandának, ·amely' az osztrák· olfolejtődik, hogy min indult . mog a . 
:lvglyo• !40 ri.qat ves&fettC~)J:. v..... magyar manarohiúban .belső lúzadást, harc. A szerajevói pör, a IDdga sötét, 
•otó.t déu•e oroaa · ~őotap4••••t . ot·szár'~':részek eJszakadá:sát akarta elő· undorító hátterévol arra is jó, hogy ·. 
vles:ea':e.r·~~·· A•oro••ok~a.k Zva.n~ , kószi~ni. Ha nexn vállalta volna ez a ·ezt a harcbHn álló Európa szemei előtt 
gorodto~ ae~ .... a Vi••••l4a át •••.. l ""t 't t. . T k' . ''fr ' b l . d tok . lósáO'·{ban · Jz:.i•ézelt át.ke~éset .ae Je .ik ,. .. eszte· s~ ~ _a~;9asag, an.,. osws , ~ OJtt . sze1· U.J.L'~, . az a· a sz1geru , va ~a 
1fltigeke't ·o.h:ozva .mezb.insito&ta.k. k1ral.PI o1·na.gy és C1ganyevlts Vclyko foltarJa. . . . 

· • '1 '1Ísztt.:re1Döks6gi sajtilosztály.) , . sz er b álla.mhíve.taiJJOk, találtak volna · '· · 
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• ~?=-~------_..,....__...--;-, :--...:AnAD:::. =:::.:t..::~:O::.=Z=L.::.O·~::.·· ·.:..:·:....!·· -~~-------·1~9~14~; októbér~t.f. 
Hadseregünk vesztese'gel· l Knoll hadn. 94. gy. e .. seb. (a eimtár szarint 

• azonos lehet Knorr Frigyes hadugygyal). -
hadnagy 95. gy. e. seb. - WenderlinQ Ti· 
~adar százados 100. gy. e. sebesült. - W end .. 
ting Károly főhadnagy 62. gy. e. seb. - Wen· 
zal. Adám tart. hadn. 45. gy. e. el. - Wessely 
Frigyes hs.dn. 9'4. gy. e. seb. - Winkler Vik· 
tor föhadn. 13. Landst. gy. e. seb. - Wittek 
János száz. 6. gy. e. seb. - . W okurka Emil 
szlisr. 100. gy~ e. seb. - Wolf Öttó főhadn. 24. 
Landw. gy. e. el.- Wolf Gusztáv főhadn. 3. ul. 
e. hadifogoly. - Wolisch Norbert t6rt. zászlós 
100. gy. e. seb. - Würl Lipót tart. zászl. 17. 

23. veazteaéglajstrom. Knopp Antal tart. zászlós 100. gy. e. a. sz. el. 
. . , .- Kolos Aurél hadn. 26. gy. e. 7. s1. Győr 

(KJadták október 10-en.) lf?BS. seb: (a. eimtár szerint tart. hadn.) - Ko-
(Röviditések magyarázata: gy. e.== gyalogezred. mk Szamszlo tart. had. 46. gy. e. seb. - Ko~ 
sz. = század, h. = honvéd, husz. = huszár . petzky lí'erenc tar~ zászlós 100. gy. e. ll. sz. 
tüz . .:_ tüzér, dra.g . ...,. dragonyos, ul. == ulánus: seb. - Kopsa. Miklós hadn. 25. népf. gy. e. 
táb. = tábori, neh. = nehéz; 4. = 4gyus, . könnyen s. -- Korsalt Ottokár száz. 21. gy. e, 
lov. iL== lovas üteg. oszt.= ossWy, ftt. =üteg, gépfegyveroszt seb. - K~sina ~ ~ózsef tart. 
hat. == határ, vad. == vadász, zia. · = z6szlóalj, hadn. 7 4. gy, e. seb. - · Kozu1.n ] ngyes alezr, 
L. =- Landver, s. = sebesült, el. == elesett, 26. gy. e. seb. - Krausz Szaniszló tart. hadn. 
fog. = hadi fogságba került, tart.= tartalékos, 41. gy •. e. el. - Kre~z József zászlós 6. gy •. e. 
pót, == póttartalékos, gyal. ... gyalogos, seb. - Kronhelm Vllmos száz1 100. gy. e. 4. 
örv. = őrvezető, szakaszv. =- uakaszvezet6. menetszáz. seb. - Kronpa Bohuszláv tart. 

kadét 4ö. gy. e. seb. - Kruk Emil föhadn. 41. 

vad. zászlóalj seb. · · · · · · · · · · 
Zarski László tart. hadn. 45. gy. e. e1. -

Zenz József hadn. 59. gy. e. seb. - Zündcl 
György tart. hadn. 62. gy. e. seb. '\ 

··· · Tisztek: · ~y. e. seb. - Kudelski Szaniszló tart. kadét 
.t1.bno Ferene t kadét 94. gye. s. - Auer. 45. gy. e. seb. - Kuln Menyhért hado. 32. , T " •• •• k •• •• k 

Józcef főhadnagy zásdóalj adjutáns 59. gy •. e. népfelk. gy. e. sulyos seb. - Kurzmann Lajos ~ f0D0f0 OSUD 
seb. - Aulich Pál lovag 38. gy. e. 2. menet- főhadn. 42. gy. e. seb. - Klein Frigyes tart. ' •lk • k, •• •• 
század ~eb. kadét 80. gy. e. seb. - Kle~ka Antal száz. l gy1 OSaiDa hunpOlC 

Bard.th F~renc nyug. őrnagy 30. III. nép· 99. gy. e. seb. - Koller L1pót száz. ezred , • 
fölk.eiő hadtápzászlóalJ el. . - Barth Rudolf adjutáns 99. gy. e. el. - ~olowrat Fereno · (Bízonyitékok a belgrádi · iisszeköttet._ 
t. hadnagy 62. gye. el. - Beck János föhad· hadn. 80: gy. e. el. - Kopeok1 száz. 58. gy. aekre.) 
nDgy 14. táb. tarack ezred seb. - Beer István e. el. Kr1ppner Antal · tut. hadn. 80. gy. e. · 
fObadnagy 6. gye. seb. - Bellak Ottó tart. seb. - Krumphols Richard tart. hs.do. 21. 1.'1Ivirati tud6sitá& · · 
hadnagy 10. gy. e. l száz. seb. -. Bergman Landw. gy. e. seb. - Kyzlink József száz. , Szerajevó, októper 13. 
Ferdinánd t. kadét 74. gy. e. seb. - Bernhardt . 58. gy. e. el. . A szerajevói merénylet tetteseinek kihal!. 
Hans hadnagy l. Landst. gy. e. 7. száz. seb. ~ · Lenk Vilmos száz. 48. gye. seb. - Liska gatásá1 m f 1 t tt tö én ék 
- Bingea Josip hadaagy 25. népfelkelő gy. e. ~ Bernát tart. kadét 99. gye. seb. - Luck

1
e Ru- · a 

0 
Y a a a rv yez • 

l. száz. seb. (10• seh a mellen) - Bosanao , dolf hadn. 42 gye. aeb. - Luegmayr Walter A Magyar Távirati ll'oda jelenti Szeraja .. 
Ljubomir hadnagy 25. népfelkelő gy. e. 10. f brt. kadét 14. gye. seb. --.. Len1 Rudolf száz. vóból: A merénylök elleni vádirat nagyjában 
száz. el. - Botlir János hadnagy 32. nép fel- f 48. gye. seb. a következőképen hagzik: · . 
kelő gy. eo. könnyen seb. - Brass Richard l Maaz___Róbert hadn. 42. gye. seb.- Masch- l 1 
hadnagy 13. Landst. gy. e. 8. sz. seb. (a ka- ke Richál'd ziszlós 8. L'lndw. gye. seb. -Ma- (Fe 

0 vassák a vádiratot. 
tonai eimtárban neve nem található) - Brkl- · tejka Henrik hadn. 7. hegyi tüz. e. 4. uteg A vád szerint a vádlottak terhére irand6, 
j~cio M~rton t. hadnagy 6. ~Y· e. seb. - Bu-·' seb.- May~~ Dénes tart. kadét 48. gye. seb. hogy a Szerbiából irányitott nagyszerb propa
dmar V1k.tor őrnagy zászlóaljparancsnok Sl.ay.f- Mende l:ingyes száz. 58. gye. el. - Miohl ganda következtében át voltak hatva attól a~ 
e. könnyen seb. , i Józsaf tart hadn. 48. gye. seb • ..:... Muhr Jó· eszmétöJ, hogy az oszlrák-magyar monarchin 

Chlupaty Károly tart. hadn. 100. gy. e. 9./ zsef föhadn. 48. gye. seb. délszláv . tartományai, .elsOsorban Bosznia és 
· sz. seb. - Chmel Viktor száz. :100. gy. e. seb., Neubauer Béla tart. hadn. 14. g1e. seb. Hercegovma a monarohuitól ereiszakkal el kell, 

- Csatári .Á!min tart. hadn. 2G. gy. e. 5. sz. - Ne~mann Henrik .tart. h~Jdn: 48. gye. seb.- ~?8Y szakittassana~. Mi~thogy 8 ~elgriidí kö
(Budapest) ~eb. - Czech József száz. 100. gy .. Neumann Márkus Img tar. kadét 58. gye. seb. i rok vélsménye szennt l!~renc Ferd1~nd fCíher· 
e. 3. sz. sei). - Czenk Adolf hadn. 32. népf. .· Ortner József hrt. hadnagy 14. gy. e. seb. { eeg 03z.~rák·magyar trónörököS az emiltett nagy· 
gy. e. el. - Czermak Ottó tart. hadn~ 94. · P•br Konrád tartalékos hadnagy 99. gy. e.·~ s~erb uzelmeknek. egyéniségénél fogva és po· 
gy. e. seb. el. - Pélricio István hadnagy 48. gy. 0• seb. :.· d1~ azért állott utJában, mert ebben a körben is 

Dahinten Ernft dr. hadn, 32. népt gy. e. , - Perminn Hu~ó tartalékos had~ag{ 14. gy. j a tr~nörököst mint különösen tehetséges herce· 
el. - Dudzineki Ferenc hadn. 45. gy. e. seb. e .. seb .. -.Pescllka Rlldolf hadnsgy 42. gy. e. t get ~smerték és mert az illető körök véleménye 

. · Ebriich Bertold. ~art. had~. 17. vad. zászló· .seb. --:-: Pete.l·e~ .. .flanr~k. hadnagv_.SO. gy. e. el. J szermt ~eresztüll.áto~t a n~gyszerb intrikákou 
a!J l. sz. seb. - E1smger L1pót ta.rt. hada. - P~term~nn Ottó fohudnagy 48. gy. e. seb. ~ és mert t.örekvés1:n~ek főcélJát képezte, hogy o 

· 9o. gy. e. 8. SL seb ....... Engl Rudolf száz. - Prop( Ferenc tartalékos kadét 99. gy. e. seb. 1 habsburgi monarchia keretébenegyesitsa a dél· 
45. gy. e. seb. , - Pola~ek Károly ta.r~a1ékos kadé~ W. gy. 0, J· szlávokat, ezért Prinoip Gavrilo, Gabrinovios 

.· :ba~kas Róbert tart.' hadn. 6. gy. e. seb.- seb. - Polescllenskr Fe1·eno hadnaly 14. gy. t Nedjelk.o és Gr~abez Tritk.~ liválasz1attak arr11 
Ferx V1ktor sz. 21. vadászzászlóalj 1. menet&z. e. seb. - Pracbtl Eerenc tarts.lékos Kad~t el. ! 8 célra, hogy l!erenc Ferdmánd főherceg trón
seb. - Fel~mann Fe.reno tart. kadett .38. gy. - Pretzel Gyula százados 8. Landwehr gy. 8•

1
~ ~rök.öst.sz~rajevoi .tartózkodása alatt meggyilkol· 

e. 2. menetsz. seb. - Fischer Róbert tart. . seb. - Prokqp főhadnagy 58. gy. e. sab. - Ják. Prmctp Gnvnlot, Ga.brinoviosot és Grabezt 
badn. 24. gy. e. 3. menetsz. el. - Fruser Prutzer János Lajos f•lhadnagy 48. gy. e. el. ebMl a ~él~ól Bolgrádban, Caca~ovic ~tlerb ál~ 
:Miksa dr. tart hadn. 94. gy. e. &eb. - Fögl R:ltschky János 1urtalókos hadnagy 58. l~mva.sutl b1vatalnok és 1ankosws VoJo BZórb 
László zászlós 6. gy. e. el. - Formanek Káz~ gy. e. seb. - Raym Villibald tartalékos bad~ l knály1 6rna~y revolverekkel és kragujevúci 
mér száz. 46. gy. e. seb. - Frank István tart., nagy 21. ~.an<lwehr gy. e. seb. Rsbetz . Edo l állami arzenálból ~z~_rmaz~ bom~ákka~ lát· 
hadn. 41. gy. e. seb. - Fraold Sándor tart. százados öt; •. gy. o. seb. - Richter Ferenc ka- ták el. - Ezenk1vul Clganovtc a fegy· 
zá.szl. ?8· gy. e. l. menetsz. . ' dát 58. gy. e. el. - Ritschek Vilmo3 hadnagy verhasználatban i.s .~?kt~tta ~ket. . - A 

Gál Ignác hadn. 32. ,népf. gy .. e. eJ. - ~ 99. gy. e. seb. - Rom Ottó főhadnagy 99. gy. bárom vádlottat ezenklvtU Ciankáhval 1s ellát-
Geyder Károly hadn. 1. Landst. gy. e. 6. sz. l e. el. - Rössler K4roly tartalékos kadét 99. ták, hogy a ~erén~let elkövetése után, nehogy 
Glavaski Milán hadn. 25. népf. gy. e. 3. sz. el. } gy. e. E.eb. . · ·· · . · a. merénylet 1ndoka1 és a marénylőknek a szerb 
- Goriczay Gyula hadn. 25. népf. gy. e . . ,\. Sackl József tatof. hadn. 99 gy. e. ~eb. _ h.~vatalos kö~ökh~z való viszonya napfényre ke• 
4. sz~ el. Sebatfer János tart. kadét 99. gy. e. seb. _ ru~hes~en, ö~gyilk?sságot . kö':ethess~nek .el: 
. Haerdtl Rudolf d~. föhadn. 13; Landst. gy. . Schaller K!lroly 1art. hadn. 14. gy. e. seb. - Mmd rankosio. mmd pe?Jg Ü!ganOVlC tagjlll 
c. 6. sz:. ~- (a katon~i eimtárban nem talál~ 1 Schillinger Rudolf tart kadét ~9. gy. e. 'sab. voltak. 8 Narodna Obrana Ismert sze~b nemzeti 
h, .. üó). - Hafn~ Zlatkó hada. 25. népf. gy. e. ~ -:- s~himak Raonl főhadn. 80. gy.· e. seb. _ ~gyesöletnek,~ amelyn~k egye~len cé\Ja az o~z· 
o. - Halovsk1 Antd kadó~ 13. Landst. gy. e. 1 Schlösser Frigyes hadn. 99. gy. e. el. _ orák·ma.gyar monarch1a ellen1 háboru eszméJé• 
13. sz. seb. (a eimtárban nem található.) .;._ E Schmidt József tart. iáiJzl.~ 21. Landw. gy. e. , nek terJeSiotése és e~által a délszláv tartomá" 
Hauser Jen6 h~dn. 68. gy. e. 4. menetsz. el.-::: ·1 Si)b • ...- ~ohwarz .T1vadar főhadn. 99. gy. e. l nyolmak 8 monarohultól való eró~zak?s olvá· 
llcckmann LaJOS sz:áz. 2. sz&ppör zászlóalJ : seb. - Schwarz Károly t..lrt. zászl. 99. gy. e. lasztása. innek !'z egyesiiletnek közve~tésé.ve1, 
s.b. - Hegedlis E~Dő· dr: tart. hadn. 32. népf .. ' seb. _.. Seit · Horwan íúhadc. 14. gy. e. el. _ j amell'nek vezetől közé tar~oz~~ Szerb1a hi!& .. 
gy. e. el. - Hendr1ch Jozsef dr. tart. had. 59 .. Sikoa Géza. tart. hada. 38. gy. e. ,seb. - Sin- J talos állásban levő ~gyén61 köz~l pl. ~ankOVJC'i 
gy. e. 1. sz. seb. -: Herbaesek Mihály tart. · ger Oszkár hadu. 58 gy. e. el. _ SircJl Jó- t tá:J:>ornok .és _Markov~cs ~gyo!em1 tanár 1s, egyen· 
1-ed~t 6. gy. e. seb.- Hildebran,d ~ans fóhadn. \ zsef fOh:tdo. 80. gy. s~b. _ Spiegei Adolf Oltó.' gétték Prmmpnek, Gabru~oncsna~ . és G~abez~ 
100. gy. e. ol. - Hoffmann Eerdmánd tart. r hadn. 9~. gy. e .. seb. .._ Strigl József tart. ~ ~ek nemcsak a Belgr~ádbol boszm~ hatáng ter• 
badn. 62. gy. e. seb. {a csapat ve3ztcségl11js- ~ kadét 15. gy. e. e\, .,... Sirnista Antal hadn. 10. t J~dő utat, ha~em a Narodna ~b~anának Bor:;;z- . 
1ro:-na szarint Hoffmann János.) - H:>rak Ká·l gy. e. el. _ Strobl Ouidó száz. 58. gy. e. ul. ; ma-Heroegov~nában lévö tagJal te.tték: lehe .. 
roly s-&áz. 11. ndá.~z zászlóalj 1. sz. e1. - q'ausky Hugó h.ádn 1. Landst. gye. sb . ....._ ! tövé az . emhtett me~énylöknek átJövetelét és 
I-l~bner_ Rudolf s2áz. 95. ~y. e. 5. sz. e1. - Theban Brutus főbadn. 31 gye. seb. _ Tom·' f~gyv~re1~nek átszálhtását a határon egészen 
Huttl .. Kéroly 1art. hidD. , 100. gy. e. 10. sz. t ljenovio János hado. 100.· gye .• el. -. Trechaler J SzeraJevóJg. . . . 
scbes~lt. Vendel föbadn. 100. gye. seb;. rrupio.Io Károly ... (Oabnnovtcs vallomasa.) 

, ... Iln~tz Dem.eter tart. h~dn. 41. gy. e. seb. hadn .. 6. gye •. sb. •. · Tegnap délelOtt 9 órakor kezdték meg a 
- Sakhtsob Vmc9 száz. !Jil. RY· e. seb. - Ju., Ulisperger Ferenc. ezredes 45. gy. e. pa- ' tárgyalást Gavrivolo Princip és társai ellen a 
hász Béla ta~t. zászlós 4ö. gy. c. s. rancanoka seb. - Unczowiiki Vüdor száz. 95. tárgyalást királygyilkosság miatt. A tanács áll 

. Kahn Rtchard dr. tart .• hado. 17. vad. túsz· gy. e. eJ. · ·· ,. · Oorinaldi fötörvényszékí tanácsos mint elnök1 

lóalJ 2. sz. el. - Kalnz!l. Ferenc tart. haJn. 45. J· Vaculin László hadn.·17. vadász zászlóalj Naumovics tanácsnokból és Hoffmann dr. sza• 
' rry. e. seb. - Kellner Z9Jgm?nd dr .. segédonos i el. - Vajda Béla tart. hadn. 26. eye. seb. - nzóbiróbó1. Pótbirák: 'l'ialka és Pitte. A vá-

9o. gy. e. seb. - Kasperlik LaJOS föhadn. z Vobl József száz •. 45. Qye .. seb.1- Vohanka dat Schwora ügyész képviseli. Védölt; Premu• 
11?0 g,v. e. 13. ~l. Kerschbauw Richard hadn. József tart. hndn. 45. gye. el. - Vosatka Ja- zics dr., Ziskler dr. és Feldbauer dr. ügyvéd· 
lö: \'ad. 2ászlóalJ. L sz. seb. - Ktemzut Ká·, roszláv alez1·. ,21. gye. seb. - Walter János jelöltek. A vádlottak padján Gabrinovics Prin .. 
JO•Y föhadn. 17 •. vad. zászlóali 1. ez. e!. - • tart. hadn. G2. gye; seb. - Weisa Eric3 fO·, oip öl 24 :vftdlo1.társával. 

' 
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Kozák vendégség Gyeeyánligeten J 
t 

- Mindenek.előtt. meg kell t\llapitani, hoiy az oroszokat felt6tlc· 
ntn bavez9tték s nem helytálló az a feltevés, ho,qy esetleg a téJ•.k\·p 
seaUaéiivel vonultak be • .Méa a leamuniolózusabb katonai té1·kép is 
hiányOl, mart ev~két b6nap alaU teremnek ·itt olyan kocsiuíali, 
amelyeken ágyut is kényelmesen el lehet voBtatni. Itt VM példánt 
meayénk •pechilltá.rtyája, ebbe, amint látji\ a tur1sta-egyesület r68:.6ro 

'i \ 
l 
j 

~~ (8sigete11 feledte podgyáuát an oross aenerális. - A már&· . 
xa.arosi harook s.zinhelyére kllld6tt tud6a1tónkt6~.) 

•• o,·· Máramarosszlget, október 12. 
"'l -T~ ~. l:- 1 .. 

, Dobay SAndor helyeUei polgirmeater, ez a joviális 60 év körüli 
ur. aki az orosz invázió alatt S&ígeten tartózkodott, a "boldoa". emlő-o. 
.kezetü muszka uralomról a követ~ezOket mondts nekem : 

o - Szombaton reggel jöttek· b 3 a muszkák:. amint ast ön il tudja. 
Eo, a tanács néhány tagja, aztán a felekezetek: képviaelOi tlébüj( men· 
tek. Ruthé11.ül mondtam vezetőjüknek nébány szót. A tiut udva· 
riasan válBszolt s kijelentette, hogyha nem viselkedünk eli.Du6i&Sec,. 

. senkinek 11emmi bántódása nem e&ik: a vJgyá.zni fognak Ok lllfliui: 
a rendre. . . 

Adán bef!iettem a v«ro&ba s kiáltványt •dtam ·ki, amelyban fi· 
gyelmeztettem a polglirokat, hogy míkép tlselkedjenelr.~o ·. - · 

Aztán bevonuUnk u orosaQk. a városbo. A vezetőjük,· Matsunow 
generális a f6ispó.ni lakást nyitotta fel 1 abban helyezkedett el. H!1.1-
Iottam; hogy a magasabbra!lgU tisztek nagyhangu · kijelentésokot tet• 
tek. Igy egyikük a következOkot mondotta ;, 1 

- Az osztrák ·mngyal" hndr:ere~ nz c~y l>01hn~ azt eiurom i uk _ 
egész egyszeriion s o.tióbor 15 óu Bu.d~posl~a, novembor 15.f.n Bócs;-
bcn leszünk. ..., 

Október 15 ike Idestova itt ,van s hol vanmllt moit a Jl!UtiUk l 
- Vauárnap értésemro• adta a parancsnok', b ogy a vátosra hacliaar

cot vetett kf. 
..... Zabot, kenyeret, lisztet, cigarott!t adtunk..~~ oroszoknak amony

nyi CiJak volt, a póüzzol .u;onbnn nem nagyon lilieUünlr. Ugy immel· 
ámmal kiszámitottuk, mennyit kell egy*egy poliárnak beszolgMtatni 1 
ugy tessék" lássék meg ia i\ldÜU a beszodés. Hogy milyen lázas gyor-. 
sadggal, azt bizonyitja, hogy kedd délre ÖIJUG is gyiilt vogy kótezfiz .. 
nyo1ovan tcronat de akkorára már a mus:tkák:oak olyan 11ict~s volt a 
ta\vozáS1 hogy azt ssm kérték eJ, eőt .Matennow· ~born~Jk még pod
gyásdaak egy rés.zét is i~t hagy~a emléklll a nagy sietsé~baa. 

' .• - ' . 

Sétálunk a városban, amtHY v!s9zn1lyerte rendes képót. Meanyil
tak az 'üzletek~ sö.rögnak·forognak hétköznapi dolgaik ub\n as embe· 
rei: • a boivárosban például alia emlék:oatel mát;: miot a ID~il n~intliJ 
sárt Béres patika valamonnyi redanyére felpisaalt Bai7 kc,tO• kertnt. 

' a három napos orosz vill1gra. ' . l 

, Kirelé már mú a kép. Itt, a villaneiYidben jó . nihány fliltótt 
bá• tátongó a,jtaja, bst6rt ablaka mered uomoru mtHIUillltóként. 1 

· 1ok: 'riakó ajtt~ji:\ra ré van rnéssztl pinaálva a bizonyos megmentő jell 
· a dupla kereszt. Másutt u nblak.ba tették kl • feszületet1 de néhol ' 
m'g ez sem huzntUt.. A• objektivitát kedvéérL hangaulyoznom kell 
azonban, amint az;t Sziget rendOrfőkopitá.nya is közölte velem, hoay a 
ga.ztetteknek legalább háromnegyed részét a mi rath,nfolnk köv4nték 
tl, akUt ma már u ügyéJuég bödönében várják: a· történendOket. 

Nem érdektelen eg alkalommal felom1iteni, hogy •• oroaacok hol 
és merre törtek. be orszl\gunkba f Varsányi Istváll nigeti av.o.ngólikut 
tistteletes, a turista· egyesület elnöke, aki ugy ismeri a vidék.ot, mint · 
a tenyeré~, errOl a következöket mondta nekem: 

· ?Öl'ÖI tiatával már qéaz csomó uj ut.t jegyeziam be. Az oroszok h ü· 
lönbea. Ot" alU a legatóbbi boraival ogyütt hat helyen nyomllltak bo. · 
AJ els6 cppat uzsoknál U.ogvát felé szándékozott. A második betörói , .. , 

· VolOOon át Muntáoanak irányultt a háriü"aCiík:·· -•. körösmezöi esaplt, ....._ j 
amely aÁ:t •e•t u orazá-iban három részre azakado.zott: as egyik u {J· 
Bruazthuu. Cílua.on á.li KirÁlymezö-Taraoköz felé akart menni, a má~ . 
aodii: • Caornaho:nln it a Tís1ioak tartott s ott egyesölt az első•;ol. a 
laaJWat4ik:, a ~csoport pedi,a Rahón ét M4rmt~msszigetre jutott. A n;.-
itedik e:oa• 1erea a .Havaamezőnek tartott, ennek egyes rész~i jutot-
tak ol a :radnai uoro1on át Be.uteree-Naswdba. Az tltödik kozákba!ldll 
Torol'lJá.• át Husz~ot faoyesette voJaa. végül a hatodik Borsánlil, am'3- · 
lyd azonn~l v~sszavertekl a.lighane.m Erdély be szándékozott. 

1 ,• i ' . 
'Egy." két je~lomrO apródgat faljegyeztelll a koadkokrót Általútr n 

sokknl veszedelmesebbaknek képzelték 6ket. mint amilyenek valósf.g
ban. Ép un vannak köztük azonban reguláris, fegye1meeett cs:~patck. 
anu}.fQk m~l" éJ móHányot ·ellenfelek, mint l'ablóhordák. Erre nézve 
a~tliállo• ~itooy•águl a kentk&z6 történet, amelyet Hfi:vös Hendk 
dr, ruW. Ur.iiliY~Ö bQalli,lt ol Bikem; ' 

- .A. kod,kiereg; amely Rl\hón kere&ztiil Mársmarosszigotrc jn

dult, mk' Boo1kW. volt. J(ö.iben VID egy kis faltt, Gyertyánliget, 
tmely féiriQ.Iík az ntból a e't ~ is tiaztnlték meg látogatásukkaL 

-.Hohó,- mondták azouban magukban derék ruthénjeiu~. -
ez méu el.'m j4,rja, liY- ,.meruzll.hilduloának a magyarok~. • ·. 

-, A biró mlle' néhápy esküdt sdpen falker&k.edtek 1ebát és á!b:d· 
la,tak Bocskt:ra, tisztelettoJ mellbivták a mus.zka ruakat GJ'el·tyln~ ' 

, liictro is .. El il jött vagy tis ~odk. A faluban két intelligens em b ·r 
ml,ll'Qdt.: R k'toliltus pilp éAI EberUng mérnök. Ezek meghivták a .kop 
· Zlik(;katt jól láttü: 6tollel, borral e uem is történt tenuni iuo:dena. 
Ebéd közben még el h beazélta eay kozák altiszt, hogy ~eregük oM- .• 
vódját IIZ:bórini kozákole alkotják, aki~ jeliésiil vállukpu egy cirill 

r ,.Sa" bat[it viaelnek. · . 
l -· :&:özöoaéga.s rablób1Ddl\ ez uram .."... mondta az orosz - akik 

miatt m.!, elli•Eó~es ktlto.Ró~ az ö baitérsailt tzégyaljö.k_magunk,tlt. l\:li 
méa 1a:6ba 1e-m illualt solta nlük. · " 

. .l ayertytnlirefi koztkok n.m Js bántották &enki holmiját Ez 
ar:ooban nem tetszett a ruthónekaek li ők ke:ldték a meuekü~tek 1a'.á· 
sát fontoaatni. S eldr:or mar1ep6 doloi töl'tént. A kozák altíszt ki.mant 
a piastirn, maga kört gyüjtö~a a b.koiok:at a á következ{). rövid, de 
falili801 tiZÓnokl•tot intédll hozt:ájU.l; o 

o ..._ HalljAtok ti kutyák, hallottam, hozy néhány lakást kifos.zlot-
tatok. Ha. tovább, folytatjátok Q mblástt agyon foglak bennel.ekot 
IO vetni Í . ~ _........, 

A kozák a1tia~t ~utb kancaukiil·al vtu•Btte sz'et a J'abló ru 
~éP~ ket. 

·' . " · Zdtlor Jenő., 

! 

t~ 
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-Sikerrel- folytaljuk _ az ,_oroszok támadásál.]at~si .::::;::!.>=:i~~~ 
(Fetrobhutou-- .,.. -h""1h-.Jt• ~-Éi~odlk- az .:-elleué&'-~ GaUolábóil~ Oroezornág -~~:= bizik Bomá· 

- .. :.Hi7atalos.ta'VIt*ati--tud~-~ . f .- .. l 

: ll8.mburg !'~(Cenzuri.lva). As OfOfií félhiva· 
Budapest, október 'l& ~ tilos .Novoje .Vremja" egy orosz államférfival 

· Német,.-~~ · ~;., '~ar ~r*net hadseregek arAmára folytatott, fultünée' kelt6 interjut közöl, mely .. 
zi9ánk- sok_ gy&elmes. hwo után aerencséeen nagyon ted:v816en alakul és.a döntéara sikert ben u illet6 illamférli - volt orosz pénz• 
elérte els6 etappe•j!U. a Visatnla-S. vonala\. , JA{B:. ügyminiszter ...- kijelenti. miszerint orosz mér • 
; - Ivangorodt6l délre a két folyównal men· A Nev.ea Wiener Tsgblatfem.lékeE~t arra, tékadó körökben már teljesen lemondtak arró i 
téri Przemyslig. éllaneJt. derék csap-ataink és 1 hogy a háro~. héttel ezelOtt kiadott hlVI:ltalos . a reményről, hogy sikerülni fog Románhit 9 

Kárpátokori keresztül elOnY-omuló erőink is bi-\ _o~. haretén ;Jelentés Jtu'Oslaut és Przemy~lt maguk rmándékainak megnyerniö~ A pétervád 
zonyára csakhamar elérik Sambor-Drohobycz-:•. Galima kulcs~k- mondoUa, amelyek!lek bll- román követnek, Diamandinak, Bukarestbe 
Stryj vonalal ,_ _ . . tokláBa egyet Jelent az egész ország ~1rtoklásá· való u1azása - igy folytatja - sem hozott, 

A Vistula-San vonalon most már -as v~ (Bud, Tud.) sajná.latunkra, semmi eredményt. Igy- hát meg 
kaU állapitanunk,. miszerint a román kormány 

utolsó ütköz~teket fogják megvivni;. ~~~ Anno• Sv.átnl krltika az oroszok· kárpáti az antante-tól telj'esan eltérő politikát szán· 
pol, Sandom1erz, Rozwadow malletti ütköll9tek: ..". . ... . l . . d 'k :r~ fi 1 · 
után elfoglaltuk Jaroslaut 8 az ettől 1 északra - · · · · . betorésérélL - - -. e OZUL o lft&tnz, ami Oroszország szempont• 
I .. ·-J.. p ln l k ---.:a , . · · jából semmi esetre sem örvendetes. · · 
evu LezaJ-ot, rzemys é már csa uuuQU- · , Z!irzeb. (C!nzurálva.) A Gazette de Lau- ~ · · . ·. · 

vá.nyai van~ m~1 P ostromló seregnek, sane oimü 'lap, amely eddig nom igen tüntetott j A r:.::~rbek borzalma• veresége • 
. hog_y ez utóbbinak VUISzavonulása azámára teret:. szim:pátiájával irántunk és német uövetsége- ~ . · 
és 1dőt szereuenek. ,.. sünk iránt, megl'lhetősen elitélólag kritizá.lja ~ · Szófla. Nisi jelentések ezerint a 4-ik sze ro 

. Nyugatról_előnyomuló hads~regünknek leg- a galiciai és porosz~lengvelorsza.gi taktiká· hadsereg a boszniai Visegrádnál borzalmas ve• 
déhbb oszlopa Sanokon és L1sk.ón tul elérte ját az oroszoknak. Mindenekelőtt azt nem tudja reséget szanvedett A szarbek rendetlen futás· 
Chyrowot, ~ol még harcban á~~ az oroszoknak megérteni, hogy mit akartak az oroszok Opa.. ban menekültek é~. valósággal magUzedelve 
fJflf hátvédJével, amelynek eluzése után ma townt\1 és Stmdomiez mellett. Ha az volt a , érkeztek szerb teruletre. Az osztrák~magjar 
vagy holnal?. egyesülhot a Kárpát?kon és Tur~ taktikájuk, hogy az ellenség hátába kerüljenek, csapatok e~len Krupanj körül harcoló szerb 
kán k~resztu~ előrevonuló csapatamkkaL akkor rendkivül künnyalmüeknek kell őket hadsereg szmtén borzalma& vereséget szenva· 

Mmden J9~ a~ra muta~. hogy az c;oszok · ítélni azzal a vállalkozáEukkal, hogy kir án- , d ett. A menekülők a bolgár határ mentén gy ü· 
t~Iadtcik offenzlvá)ukat Gall01ában, omelyet rö• dulást tettek 8 magyar Alföld felé. 1 lekeztek. (Bud. Tud.) 
videsen egészen ki fognak iiriteni. Feltevésünk ' \ 
s~crint egyrészt északra, a Varsó-Iva.agorod- Kivo11ulnak az oroszok Galiciából. 'J------====-====-""""'"""""'====-===-
Brest-Litowsk, vonslr~, másrészt keletre 8 wol- Berlin': (Cenzudlva.) Stockllolmból távira· 
hyniai Lack_;;Dubn~Rowno · "O"árháromszögbe á~.- A d d 1 · 1 

·ls a Zbruoon tulra '-vonulnak. 'Másként legalább to~z ~: z At ten bla et je en hl t ogy az oro· 
nom lehet megmcu7varázni 81 oroszoknQk ,ma szok Lemberg körül minden megarOsitett he-

.."...,. lyet a levegőbe röpitenek és hogy néhány nap 
jal-ze\ t- offenzivájá.t s Visztalán keresztül l van· óta Lembergben fosztogflf,jó.k 8 lakosság ot. 
gerodnál és .ettOl délre. A~11roszok ezzel akar- n.z vilá((os bizonyitéka annuk, hogy nem .gzá
j{lk 'fcdezúidéTI csapatiliknalt viseiavonalását l'!litanak többé .ana, llogy visszatérhossonek 
1i'T. Ivangorod--Brest-Litow-sk · ivonal felé,· mert Galicíábs; mart ali~ha lázitanák maguk ellen 
k:ülönben a német esapatok a Visztulától ke· 1 p 1 

' IRODRLOM ÉS MtlVtSZEr~ · 
· · Szlnházi mnsor : 

Szerda : Tatárjárás, operett. 
·Csütörtök-:-·." Előre ... Vjgszinház njr!onsli'!~. 
Péntek: Előre l 
Szombat : Előre 1 

biro elzárnák ezek~ek az orosz erőknek az ut· a akosságot. rzemys it az utóbbi napokban 
jAt. 4 mt keleti irányban előnyomuló ereink a azé•~ boJ?lbázták oly álhatatossággnl, hogy se· • Előre t Holnap kerül ellíször szitn·o R 

. :vL;szavonuló ellenség üldö2ése közben már a regeik VISszavonulását ~e_dezz~k és B v~rban Vígszínház ezidai legjobb darabja, a darabot, a 
lc.~kozelabbi iMben elérhetik Lemberget. lévő sere~ .fe~ye~etG kllöréset~ . me~aka,dalyoz- ~ melyet Gábor Andor irt egyidejűleg megvatték 
'· A'l'i .oroszok tehl\t feladták galiciai offenzi· zák. _Ad hu~zik, hogy már kö,l:ü~balul 3~·000 J a bécsi és berlini szinházak is, mint aktuális 

vájukat~s .a német.,...,osztrt\k~magyar seregnek fóny1 •0~?:sz o.;apnt lépte át G~11018 határat .és háborus életképet,, Sok szép ének van a darab-. 
n.rugatró\ és .,délről fenyegető átkarolása elöl északi náoy~~n. At;mopol és Zlmosc! vnlamlnt ban, igy a Grtíníczon eim ü hármas da1, amc-
ésmki óa keleti irányban történli nagy visz· Cho!m és L1uolm trányt\ban vonul VIssz.a. l vet Kiss Miklóa, Herold és Földes ém'lkeln.,k. 
s.nvoüu'ással menekülnok; most·bizonyára Ok Nagy csata· a Víg.ztula fölöLt · liuszárcsin,y "'8 nagyo:t régen adott katonás 
is r~gi methódusukhoz

1 
a defentivához folyn- · . : . - · . · • népszintnü kerül vasá.rna,.S este szinre a fl5szo · 

k b b -~. 1 k h Pe:orvar :Az orJsz föha.d1szállás 10 on h1- repekilen Rontay, Kiss Miklóss"l. 
n.wdnR S. eb an; pró ~t oa sreren?l.!6t, ogy vatalasan :el_,_mti: A Visztula fölött az oro~·z , 
sikerhez JU~s!l~a-k'··-~er~ n~gy ~ ónásl tulertl~ és német ~lőcsa atok között 0 a!ow 1é3 Sa , . • .H~bor~s epi~ódok az Ap?llóban. (A 

. vei keresztu'!'ltt offemnv&J~It öm;nagá.ban ~~z- 1 Domirnál erős '!sata fol,rik. (Pg!. Hir.) · ~ szerda1 UJ musor.) .~llnden so: ~ mmden k~p, .· 
6Zeomlott. M1 azonban stllárd hittel ramélJull:, ' · _ · amely a nagy M.borut .tükrözi VISsza, közel esik 
hogy ~miut sorc.~eink:_ győzelmesek. V?lta.k a t Semleges államl)k la.ptud.ósit6l E.~- sz em.~~rek ~rdekl~désébez s aztá~ ez most vz 
deto~ztvában, győztesek maradnak offenzlv"t\Juk·l . l P z ·b·- ll:lgyeduh, am1 lekötl a közönség f1~yeltnét. Ez 
\;an 1s. · · · et· orosz:orBZAg an. o szempont vezérli az Apolló azinMzat mü· 
• · • • · • • · ' t:'!'. • · l{!)nigsberg. (C.l~lzurá\va.) A ~apokban sorainak össieállitá~!\nt\1 s a publikum elisroe• 
, Vtss.zavetetc oros x sereo ek. . ért véget tt nyoic naptg turt1 auot·nobll-turtlu~ réssei .fog.l\dt~. az Iga.zgatóság fáradozását. A; 
· Budapest, október 13. A fohadiszál- nmelyet -a 89mloges\átlumo't laptudósitól végez~ 

1

!, szardat UJ ~us?r?ak IS megv1mnak .. az erodeü 
Iá~ról: · '1 egnap 8 mi Przemysl lelé elő~ tek az or<.~~_z.ok. által elpusztitott K~~et-Porvszor- há~m·?~ eplzó:Ja~ an;etlyhek sokk 1e1ébJlkmcsekl~leösiJ• . 

1 
._ , .. , . , .. _ • k" s·lágoao. K~pv1salve volt aE "AsiloCJated Press", ~euy, meg ap szm oz.na .e ~. a 1~ m4 

reilj'omu O erOlDlt. a vedo.sereg zroba- United PresJ"' New·Yor~ World" New-Yor- bözö haroterakröl. A szerda1 UJ musor UJdon-
núsa által támogatva annyira visszave· kor Sta:ltsr.c.t!l~g", "Corriera dJlla der~", ,.Ga- sága egy v?röskeresztes hölgy mélységes érzé~ 
tet. ték ·tl ]r. örülzáró .cs. a.patoka.t, lwg'y csak l zethl d ~l Popolo", a .turini "Stampa " .. ' a trieszti sekkel á~s~őtt ra~énye, .amely termé~z.et~sen há
a.t•árkeletivona.la. el6tt itll mé(J' ellenség. "Piceo!o", a lwllflndi, "Nieuwa_ l{')tterd8msche borus mtlllO?'en Játs~ódlk le. Ezen ktvul. m~~~ 
A ll · · 1, , 'l S · Oouraut .. a de Telegraf" ó3a krisztumiai Af· els6rangu Ujdonság& vannak u Apolló UJ run-

J
} el'bensetg_'b~lhsszda:vh?dnul asaknadt so.~mca ~ tanpostdn" . .A:~ összes r~s2.tvevök a legnagyobb sorának. . s, 
lOZe e en o 0 a 1 1 esza a · .zamos ; elismeréssel beszStek a katonai és polgári ha· • A milliomos. (VigjátékE'.st az Urániában.) 
orosz a Szanba ;fulladt. Chyrow(ol ke- tósúgok elei~ékanyi!ógérűl""és kijolentattélr •. hogy A borzalmas idők nehéz Q:ondjai közepette nz 
letre a barc meg áll. Egy_ kozák had~ az o~osz kegyetlenségek rettenetes tanub1zony- emberi elme pihenésre, szórakozásra vágyik. 
oszt#yt. a mi lovasság unk Drabobyez ságait láttá~. Ennek. a szül!:ségletnek óhajt eleget tenni a 
-felé visszavete.tt. Az utolsó ltét mene- Elsülyesztett orosz cirkáló. , ,_ szinház, mikor, e!!y ismert h:nmoristával egy 
teléseiben é~ ha..rrcaiban melyeket a ked. . . .. . . nagyszabásu VlgJt\tékot hoz szmre. Bohó törté· 

w "d w·.· , . . ' . . Budapest. (Htvlltalos). Berlmbol Jelonü.a net az, melyben percrOl-perore nő a helyzet fo .. 
vezotlen 1 O.Jar~s .. 18 e$ 3 r..o:sz utz •Vl•. Wolff-ügynöksóg hivatalosan: Egy Bajan·ti- náksliga s minden ilyen helyzetváltozá.s viba
szonyoJ~ rendkzvul megnehezttettek, a m1 pusu orosz pánc3loa cirkálóhajót október tizen- ros derültséget vált ki az emberböh A millio
rlerék csupataink teljesítőképessége u,jó· egyedikén a finn öböl előtt torpedólöv~ elsü· mos, a gazdag özvegy, a vidám fogorvos: mind 
lag fényesen bevá.Jt.. Höfe:r vezérőrnagy lyesztett, Behucke s. k., a tengerészeti· vezer· · megannyi kabinetalakok, kik bizonyára élénk 
~:vezérkar főnökének helyettese. (J.Yli~ kar .helyettes fönö~e. Előttün~ ~e~v6 ~vir.dok. emlékezetében .. ~aradnak a köz~nségnek. ~ 

· t 1 .x1. , · 't · t 'l ) · sEermt az orosz h1vataloa tánrat1 ugynekség az nagy képen k1vül egy pár szenzác1ós kis dr4--
msz ere nvlLSegi sa; oosz 8 Y· orosz páncélos cirkáló elsülyedé,séröl a követ· mát hoz ki a szinbáz. ,.Az altiszt lova" katonai 
· Off'l • á k "k. " · kezöket jelent[: Október tizenegyedikén orosz jelleg6vel, ,.A boldogság kapuja" szenzációs 

enztv n ll ere. idO szarint délutá.Íl két órakor ellenséges ten· · meséjével fog hatni. Természetes, hogy mind-
Bécs. A bécsi lapok egyértelmiileg ·kieme~ geralattjáró naszádok ujból támadást intéztek ezeken felül egy pár apró humoroa kép is gon4 

li&._ ~lt te:nivánk eddigi jelentőségét és sikereit. Bojan és Palada církt\lóink ellen, amelyek a doskodik a 1ókedv és derü fakasz1ásáról. 6 
i.,::ét lap érdilkcsen nyilatkozik a helyzetrőL Keleti tengeren előőrsi azoigálatot teljelntettek. • At édes angyal szeuzáoióa vigjáték leg• 

A F'l·&mdenblatt kiemeli, hogy összefogJa.. No.ha a cirkálók nyomban er6s .tüzéraégi tüzet közelebb az Urániában. 5 
l6,m ma már meg lehet állapítani, ho~y a nJltottak meg egy tengeralattJáró naszádnak 
\1etyzot valumannyi harctéran a szövetséges sikerült torpedókat 16nie a Paladara, amelyen 

·" -
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A JUagyar-szerb-roJU.á:o határon.· 
Milyén az élet a megostromolt Orsován ? 

- Az Aradi Közltin1 kiküldött munllatár•'t61. ·:- . . 
r , 

A felbökkel;;o~olód!6 vakitó-- hómezOk Augusztus 13: 
takarják azokat a lent könyezve 6s pirosan Megkezd6dött az igazi harc. Mindkét rész· 

0Psove1 kedd~ . 
pernye, uinte ugy hullanak a gránt\tdarabok. 
Itten esodtja, (vagy a szerbpanaauik csod,ja 'l) 
hogy még nem. fogott ttlzet. 

* 

h&rvadó hegyeket, amelyek mallett futva fut a rOl· ágyukkal lövöldöznek. A azerbek Adalcalé 
vonatunk Orsova fel;. Mindenütt azt hallani, . azigetünk mellett 'lló polgári hajóinkat vették 
hogy a magyar-román-&zerb határon lévl'i, igen tfizbe 1 rongél6dást okoztak. Mi Tekiát lövol .. 
élénk: városka hatt\rainak: fele romokban hever döztük 8 a szerb igyuk. ellen tüzeltönk. :·Eddig a napló s moot éu veszem át a F"zót. 
s a lakosság tulnyomó többsége elmenekiilL Végigjártam Orsova ulciit és végigvizs.gáltam 
Lássuk: mi igaz a hirekből. Azt már az uton · Aug.us.ztus 17 : a veszélyeztetett házakat. Semmi ol)' ant neru 
megtudtam, hogy a vonatok csak a Csernahé'f•l Délután 5 éa 6 óra között. lgen komoly l "találtam, aDli különösebb caodlilatot keltuU 
viz mellett lévG századik számu 6rházig köz.. harc kezdMött, amely késG E stlg tartott. Meg- volna bennem. M.inden tgen érthetövé válik: a 
lekednek szepiember 11. óta. Onnan kocsin számlálhatlanul .sok a\gy.ulöv6st ha_lloUam. As htilorub&D. . . 
kell menni Orsovára, akik pedig Romániába 1 emberek a hAz_aikba buJtak. So:&emberg_er ~e- · ·- Háboruban vagyunk - m'lndta ki'J6• 
utaznak: V ereiarovéig hsladna.k. ko,csin s ott a 1 resked(i szolgáJa az utcasarokra állott VIZaVJ 8 r('im - tehát egészen terméssetes, hogy a vá 
romb vasuton folytathatják az utat. Ennek. az ' szerb hadállásokkal és· nyusodtan · sodorta a ros egyes utcasorai veszélyben forognak. Miri· 
az oka, mert szeptember 11-én az Orsovára ér- l cigarettáját, mintha vaktöltések~el lövöldöztek denki tudhatja, hogy a háboruban nem cwko 
kezett személyvonatra I'&ilGUek a szerbek. vo~~· Egy g~lyó a ssolga balfulén behatolt fs lá.dé·bonbonokkal löYöldÖZnek. Ee egy háboru· 
Ugyanakkor kellett volna érkezni egy katona- 6 JaJszó nélkül holtan rogyott öasze. ban se voU máskápen s nem is lel!z. ·.amig 
vonatnak, de azt nem hozták be egészen Augusztus 20. ágyukat öntenek a gyárakban.· 
01sovara. Ugy látszik, az elJenség vala- Hajnalban a mi ágyuink meakezdték a 
hogya0; megtudta a katonavonat hirét és a munkát. A hajnali ködben nagy usz6 tömeget 
személyvonatot azzal tévesztette össze. Maga a láttak tüzéreink a Dunán. Azt gondolhatták,. 
város, amikor kora délután kocsival a vigaszta· hogy a szerbek átkeléat kisérelnek meg és tű
Inn locs~pocsokban odaárkeztem, csöndes volt és zeltek a felülr61-lefelé uszó masszára. Mikor 
nagyon nyugo~t. A. váro.ska hatá.rában szuro· közel jutott, meg lehetett állapitani, hogy va
nyos katona követeh u Igazolvényt 1 ez még Iami idomtalan hajóroncs • • • Hány ember
a belsQ.utcákban is megismétlMik néhányszor. életre emlékeztet ez a néma roncs • • .• 
Hogy Ini történt Orsován mo.stanáig~ azt leg.. Szüoet állott }fe ezután egészen szeptem· 
világosabban tá.tja elénk az a napló, .amelyet ber 11 ÍJl. · 

egy tekintélyes állami tisztvisel{) vezetett s a - Si:eptembe.i ll·én ·. - íoly'tatja ·a hü 
melyet szives volt a rendelkezésemre bo· napló - délután öt órakor elkésve érkeze1t be 
csájtani; a 710. számu személyvonat A ssr.erbek katona-

. .. · Augusztus J2. JQnatnak .nézték és tüzel'ni kezdtek az állo-
Ma délellitt megkezd&lött Orsova · ostroma. másra. , A . közöneég éppen fel- és leszállott, 

A mi csapatunk két _.Magyar Folyam és Ten· amikor .egy srapnel meggyujtotta az állom6si 
gel'ha.józási Társaság"·hajón átment a velünk étterem tetej6t, amely le is égett. Elképzel
szemben fekvl'i Tékia szerb községbe földaritö hotni, milyen · riadalmat keltett a békés 
szolg4latot végezni. A parancsnok tudta, hogy közönség között azoknak a bt'stiáknak a lövöl· 
ellentáUésra fogunk találni s nem is volt elba- dözése. Csodálatos, de . cgyuttal jellemzl'i a 
tározott szándéka, hogy mélyebben előnyomul· szerb lövegekre, hogy senkise sebesiilt meg. 
junk, csupán egy későbbi oper·áoióhoz szüksé- Ezen a napon igen sok fóJénk, kiahitü ember 
gas földeritest akart végeztetni. A mi katonáink fejvesztetten .menekült. Az állomáll épületen a 
a Duna partján nagyszerűen födött állásban~ lö- kár jelentéktelen. 

Szeptember 13: 
· H!ljoali 4 órakor a szarbek a villamoste· 

lepre lövöldöztek, de nem találtak. 

.Szeptember 16 : 
Ujra ágyu!tták a váro$t. Egy , srapnel! a 

katolikus templom udvarára ellett, de nem rob* 
bantföl. 

Szeptember 26 : 

Igen nagy ágyuharc volL Pontos számot 
nem irok, de mindkét részről összosen talán 
kétszáz lövést adtak. A szarbek ismét lOttok a 
vasuti állomásra s egy vasoszlopot eltaláltak. 
Igen ssép hold világos éjszaka van. · 

vészárkokban helyezkedtek el és várfák a jeladás t, 
arnikor megkezdhetik a tüzelést a tulsó oldalra. 
Odaát ugyanis a bokrokban voltak elrejt6zve 
a szerbek. A parancsnok egy födött emelvé· 
nyen állott s onnét dirigáita a tüzet. Amiltor a 
szerb soreg ami áthajózott katonáink közeledését 
látták, tüzelni kezdtek. Ők ·· viszonozták ezt s 
bolekon1rázott az innensG parton lev6 aeregünk. 
I~z{'k. a lövősek kitünően treffelteh:, mert itt a 
Duna medre csak négyszáz méter széles. 
Látui lehetett. hogyan gurultuk ki a bokrokból 
a megsebesült szarbek bele a Dunába. Kiálto
zás, puskaropogás, zaj, izgalom • • • Sohase 
felejtem el • • • mí az Ozanics •zálloda padlá,. · 
sáról, igen jól védett helyriSI figyeltük az ese-
ményeket. Lá.ttuk, hogy az odaát levő csapa· Szeptember 30: 
tunk megfordult, mert Tékía .mögül kibonta- A petroleumlelepre lőttek a tuleó partról. 
kozott egy nagyobb szerb sereg. Miután védett Ert}dmény: nulla. 
állásukból sikerült Oket kicsalni s miután a mi OUóber· 2. 4. 5. 7. 9. 
terviinit az volt: megtudni mennyi szerb lehet Ismét volt ágyuzás. Verciorováról koosin 
Orsová.val szemben, embereink nyugodtan hoztak Ors()vára élelmiszereket s ezekre a ko
visszajöhettek. A mi oldalunkról odaátra foly· csikrs lOttek eHenségeink, de nem találtak. 
ton tartott a· tüzelés s a tulsó oldalon ~ Már a postakocsi se maradhat tOl ük békében, 
lévO · csapatunk is folytonosan lövöldözve j s6t egyes emberekre is lövöldöznekJ ha a 
jött vissza. +- Igen kedvező jel a szerb fegy• Duna mentén átkocsiznak a roman :batáron. 
ver~kr.~. hogy n~]tünk mindö.ssz~ nyol~ se· l Emiatt a 1-~omániába Igyekvő utasok elmara
besültönk volt. B1rnatek v-ámtlsztunlr, aki ka- ~oznak. Egyik bérkooais lov6t leíitöUe a srap· 
lauz gyanánt szerepelt átkel6 osapatunknál, i nel, amikor Verciorovára fuvarozott. A vasuti 
szerb fogságba ju.to\1. Most Nisben van. , J éllomú mellett levő l:uba.mra. mint 1 tűzbOI a 

Nini, milyen érdekes falragasz. Az ( sö már 
élkoptatta a betüit, de mégis elolvasható a há· 
rom nyelvü plakát. . 

Állomásparancsnokség. Oraova. 

HIRDETMÉNY · 

a lakosság magatartálát qietöieg. 

A katonaság hozlátartozóinak Orsovára bt
lépni tilos, hasonlókép a lakosság látogatása is, 
tehát 8 belépés Onovára egyt\ltalában csak o 
legszükségesebb -~-8:fi!kb1Jn van megengedve . 
Az orsovai piacra ...... máJ községbeliek -
csakis az metékes jegyz3 által kiállitott vésiri 
igazolványnyal jöhetnek. Al igazold.ny csak 
qy napra fr vényes 1 6rv6nyelrigét ·d. u. 
3 órakor elveszti. Levágolt állatot b,ehozni ti
los. Dunaorbágy felOl. a Ciooa mare, vagy; a 
Vernieiu megkerülésével Nagyzsupanyra, avagy 
sz azzal szomszédo1 községekbe menni tilos. 
Az Orsován való áthaladás osak 8 tö&éps6 
utoon van megengedve. Aki mellékuta.kon ta· _ 
láltatik, ell'í fog állittatni. • A sötétség beállta 
után szabad .helyen világitani, . vagy do
hányol:ni tilos, a lakáaokban ·lehet vi· 
lágitani, ·. de az ablakokat sötét p1piro1 • 
sal, vagy szövettel kell bevonni, hogy a 
világosság ki ne szürn.djön. Az ajtók is meg .. 
felell'i lepellel látandók el. Este 7 órakor csakis 
a azoigálatban lévl'i katonai egyének, tisztek N 
igazolvánnyal ellátott polgári hivatali egyének 
közlekedbetnek. Más polgári egyének · ezen id6 
után csakis orvosho~:, vagy gyógyszertárba me• 
hetnek, azonban a legközelebbi jár/Srnél önként 
jelentkezniök kell. A aötétség beilltávlll ltert• 
ben, vagy me~ISn tartózni letartóztatás te•·he 
mallett tilos. Orsova község elöljáróságának 
megtiltom, hogy Orsovára esetleg igazolvány 
nélküli belépök részére igazolványt állítson ki. 
Ezen jog az állomásparanosnokságot illeti. Ak1 
egy bekövetkezett ágyuzás alkalmával a köz. 
seget elhagyja. az többé nem térbet visszs. · 
Ha annak szöksége mutatkoznék, hogy a vároJ 
kiürittesaék, ugy az állomásparancsnokság ide .. 
jében fog intézkedni. Dunaorbágy, Orsova, 
Nagyzsupány, Tutfás és Koramnek községek 
e!Oljáróságait egyenként személyesen felelössé 
teszem községeik környékén elterüliS magasla~ 
1okon jöv6btn adandó f6nyjelzéaekért. Az 61o-
tek és korcsmák a sötétség baálltával bezt\ran· 
dók. Kivétetnek a Takáts szálló és a Sdchenyi 
kaszinó. 



".,6 ' ~ . ARADI KÖZLÖN\... 1914. október 14. 

· Ez a rendelet 6rv6nyes u öaszet katona~ l Wc: elég golyót. H::~ohét 6ve lakom itt, de ~-· -·---.--. N _........____:·-··- •• ~ 
dg. határosen~ör.Wg, határpénzügyőrség által nem gondoltam volna, hogy ilyesmit megélek. . em Sikerult /J<' 

megszállott terulet körzetéra~ .. · • . , A szomszédos házban kis korcsma van a b J · · k ... k , 
Orsova, 1914. szeptember ·24: . . . . hoinlokzatán sOldre festett !Mdoai:ossoru;al. a e ga serege SZO ese, 

· .. c ... ~· . F. E •. alezredes Békés polgáro~ üldögélnek az ablak melleU és i - Németek·. elSnyomulása Oatendébe. -'Az okos és erélyes hangu fölhida magya· dominóznak. Eppen uon VeiZekedtek, hogy ·i· ·. · ·- Hivatalos távirati tudósié.s. -
tázatáért Podbraszky Andor iőuolgabirób01 U egy~ elpasszolta a dupla kettős kö_vet. l Berlin-Rotterdam, október 13. 

fordultam. Megjegyzem itt, holY a föazolgabiró . Külön látványosság - távolabb mnen - . . A 
valósággal ére1zobra a bátorságnak él lelkiis• a Vlllany1elep: A tulsó parton leviS gazok sze- nlwel'pan o•trom• utin.. . . 
marates kötelességteljesitésnek:. ó" bjvatása retn6nek itt valaini eredményt elérni, hogy Rotterdam: (Oen&urá.lvo.) A Berlinor T ll· 
gyakorlása közben számos allealommal beke- Orsova egészen söt6tben maradjon. Olykor-- geblatt. jelenti: Számol belga oaapat, .amel:v 
J•ült már a tüzvonalba s néhány nappal ez- olykor odacsapódott egy gránát, amely allOn· tegnap még tétovúva a h,ollandi határon ál• 
előtt közvetlenal a kooi!Jija mellett vágódott ban nem tett kárt. A telepnek B1erbia ·felé loit. a németektől támadtatva, ma átmenekült 

le egy gránát, de szarencsére osak a lovalcat néz6 oldalát kipárnázták földdel, megtömött 
8 

határon. ·· 
sebezte meg. :. , , :., . . homobsákoki:al, amelyeket oszlopok tartanak · · Mindjobban felismerheto, hogy a belga P ll' 

....,.. A· katonai hirdetménynek - mondta nilárdan. A zsákokon n6hánl!' lövés nyoma :rancsnok 8 város b6mbálúáért · a . tel&lő~s!'"n:t 
- az a magyarázata, hogy egész népvándorlást látható. . , oaak: azért vállalta el, hogy az angol-belga 
rendeztek az ijedősebb emberek. Amikor .u 61• Este egészen máa 6let van Ut. Amikor a hel;yőrség idejakoráll elvonulhassonnyugatra. 
lomásépületet ágyuzták a azerbek, az ott lévő várot begubózik, meakezdOdik bátor kat.onáink Ez

1 
• tervet azonban Igen aok· bolga· ombcr 

közönség ijedtében megrobanta 
8 

bérkocsikat hOsi mu11kája. A lakosság eat már nom lát· Dem tartja iodokoltnRk, takintve, hogy mag& 
és egymlisra lieitáltak. Volt, aki 120 koronát halja, mert este hét óráo tul másnak, min\ ha.· után kallett ' vonnia Antwarpen as:erancs~Uen 
Bd ott egy kocsiért, bog y az kiszállUsa őt tósági közegnek nem szabad az utcára menni BOrsát. : '· ~ · · · ' ·· · , 
Orsováról. Egy elOi.el6 ember épen akkor tért és nem szabad az utcákon világosságnak lenni. Angol haj6kon szöknek a be!2Sk. 
haza szabadságáról. A lövésektOl megrémülve A lakások ablakait belülről kék papírral ra· · Há~a : (~ljtónlbizotiság engodé!ye\'hl.n·J agy 
elmenekült s ma sincs hivatalában. Az elme· gasztották be, ngy pedig egyszerüen besze- · angol flotta Ostendéba érkezett, llci~~Y a h:1:;.,t 
nekült emberek saját maguk igazolására azután gezték azokat, nehogv szemarnyi fénysáv is hadserdg maradéklit hl\jóm VO~SJ'C. Kétszáz b~'lgt1 
országszerte ·rémes dolgokat beszélnek az itteni kiszóródjon és célpontul szolgllljon. Az ·· esti átlépte a holland határt. lefe.;;yvt·ro~ték. ('fü\·~ 
viszonyokról. Pedig nem olyan nehéz a hely· ágyunisok igy is söriin megismétlödnek. · iroda.) · .. · 
zet, osak figyelenibe kell venni, hogy háboru - Azért lövöldöznek a szerbek - ma· 
van és ~ki vigyáz

1 
annak nem történik baja. gyarázta. ogy kittoDatiszt - hogy esetleg föl .. 

- On azt kérdezi, nem tartok·e attól, fedezhesse a mi ágyuink rojtekhely~t. An re
hogy egyszer eltalál az ellenságas golyó, mert mélik, hogy este, ha a mi ágyuink vála'3zol· 
hogy mindig ott vagyok a vaszélyes ~pontokon. nak az 6 tüzelt'isökre, akkor meg tudj~k álla· 
~lindnyájan isten kezében vagyunk. De nekem pitani a felc3apód6 tüeMI, hogy hol állnnak a 
kötelességem i.gy viselkedni, mert a közönség mi kitfinO ágyuink. Na, de att nagyon }eshetik. 

. osatleges fáielmét ugy tudjuk Jog}obbaa la- Pompásan vannak felállitYa ágyuinK; a fi· 
f~Jgyverezni. ba megmutstjuk, hogy a ható-~. gyeló tilzéraink a sz:ögtük6r segélyével a 
s~g~k vezetói nem félnek, mert nincs mitól rz?rboket kiiüru5an. I?tjtik, azok podig sem· 
fclaz. ·. , · . · · .· · . . , m1t sem tudnak mzrolunk. Ez az oka annak, 

. Német elővéd Ostendo e~öU. 

· . Budapest. (Sajtóbizottság en~~cdó. 
lyév:eL) Berlin. ~ Lokala.i1zei~;er jt'· 
le~h Rosenda!l'llwl: Nömetek eliiv~djc 
elerte Ostend et. .az angolok {~ hd~ 
gák a menekülósné1 hatszáz uu,onw
bilt használtak. . , ; : .: .·. · .· 

Budapest. (Sajtóbizottság. enO'rdé· 
ly6vel. 'l'ú.viroda.) Rottel'dam: ln!.tO· 
lok tegnap Melennél mé<,. hnróolt'tik 
ma azonban Gouf és Secb~ue;l!-''O hel,-~ 
~égcken át visszavonuHak. A'-'llé.mct~k 
megEJzúUták Go111ct. . 

A rengeteg munkáv1l ellátoU fős~olgabiró- bog:y mi már a szerbak 6t ágJ•uját tettl1k 
fól távozva, lesétáUa.m ~ Duua parl.n~. Aki járt t?nlcra; tegnap előtt kaptdok két 9 és r.gy 12 c~n· 
már Orsová.n,: az tudja, . hogy közvatlen ül a t1m~teros ágyut. Azoknak is meg 'lan már pe-
folyam balpartján. igen hos~zu utcasor van csételve n sorwt.-. . E.hrágják a belga s~reí)ckme e!~··t ;.:. •t 
azép házakkal, amelyeket a viztől alig harminc · A cikkot itt holnapig me§ kell szakilanom T/u"ln (C , ll· ) A h·ll d n ._u o~·~ • 'ó ;: <I' , l. ~ . t t l d' l . .n • an-.ura va. ~ an l]utw r;l b:.·· 
1 1h.:S vu aszt e: Ezek ~a házak szanvedtek és ~e1· es c e tk'. A komo Y munkll most kozd.1·j iratozzák : Goot környék(n nut;y iilközl;t fül~ i -c 
szenv~.dnek a lövésaktoi s a~ · ágyuzálitól cs ll· dtk Ó;§ b J Idogan 111g11do.m tr eg n szerd~csás le· • vAlla.liozó sz~rencsével. H íro érkezett, ll ogy ~~ ~:· 
pán . .b:s c.sodálatosképen m6g miudig laknak het~séget, amely e~y ktvét~les engedély követ· ~ gol es ft·ancu& segédcsapatok, mely(Jknei( A~~~
itt olbg azép számmal. (~Lisutt a v.l.1·cs i~azán ~ keztéb~n. ul\momrA kínálkozik: - megyek Wd1:f~~lbe kc~!ett .. vo~na, menJ?-i_ök, , wo~t Ueat 
t:;Órtetlen) • .Az Ozan. ici-féle aztilloda (OrsJVa mq•mr?n• .. 1

' 'b01us Dum•p!lrtot - ~jiel. · . !~1 ~ub~~ öJsézbeutk~zte.K a n~ruete~>.kcl. A::. ~H 
j (j h t }: ) b . k ' 'h ~1. . ~"':' O 10 en OD UJ tong~r~SZCSupatokat !'.<t~d-

C s
1 

o e ~e ecsu va pl. en. M\r ·az ehö na· •. Y) l ,. . . . . Jllotta~ partra. A francia hadve&e·őség s: 1wt:>; 
p:Mban golyó~ ér~ék. Z')ld vasredőny ön hat .DO y aJ L aj OS. ~ugert!szc;apatok!lt kiildött. , amelye~ mJ ,·. 
nagy lyuk hmleti a napnallek hatását. Az ----,==-~-=-= . lillr.t !i.vrui vannak. üt 1mgy ülközctw ~cr 11 , l 
uL laksit jég.es~ módjtl.ra verték .bQ a golyók. . '!l pápai Aflnmtitkár. RrímtíbM jelen· ~' sor • 
• \lJlleite van Jovanovits Iván háza. Az egyik hk: :b tlrta.a IJIOOJO~ áUHmhtkt\r tewutéso llllQY A b;..lga sereg pusztulása. 
~:hér .z3alugáter sa.~~án futott bp a grám\$ ti.s 8 pomp!\~,a.l ~~~~ .. "~~be .. ~. h:o!tteatet holnap ~ .Berlin. ·(U~ ralalos) A W!!2Y Ve!?(}rk tr :e 
szobáuan robbant tol. Be ul persze egyetlen ép . ~rad?lw' ' .. ,zl f. 8 :lz ltl?,.i ~.ro::>!tb.m helye- len h: A !öhad1száiJásrol jolen ti~: Ant w·~• l·~ i 
(,h\rab buto~ se . JDarlidt. A lakói t:pon uz ud- ~~~ ~i· UtódJ:\ v j Gasptu•z b1bornokot nevez- h~u;z~a.~rnán)'unk. m .. g nem tehintL.ct.) ·;.t. ,\ 

·v ai. O !l volt11.k. Erdekes u Magsar Király l!zál- • l.bholntll.ibutl J.t1<.~gy v~rc .. ettek Siiil.lma mf'g;-.cn:. _ 
loe l? á' t b h b . lllöle g nus~onny J;CJ:ZOl' Mre eill!Jlk"U ·~' lJ' r, J• ,., a: .a~~ l. ~em z r . e, a ~r u g~lyok Adom.á~yo!c .. A llad~a vonultak há.trama~ közöu 2000 angol van. Ugylálszü,;: ;z{;~~s tJ".'" 
{,,y~~r,m ,udvö~hk: a sz~llo v~ndég01t. A. ha~sor radolt QSll.lá.aJ!!l .t':!u.áro. ~ L~ ,rotkcúi adományok lyon ka~onát t>olgári ruhában Ja~óholsükrc u r 
f~hun nundcnutt a 1,: Uiak tumege ussz~l a hó-l érkeztek ~ l~O.g"cLrmcs.en bwatu!b.l: Szathrnáry ~ hk. Antwvrponben az épülete. kben cMk~1y k r 
napok ótil turtó ostro.auól. A. z embt>rek azon. htván (Kómlvcs Józsefnó rava'ahí.t•a szán~ ko-·~ tsctt. A ciu<::m~:~ztl)kat, kompokat uz t1Ueos•. 
ban mú

1
• nem fó.!nolc 

8 
a Úu.rn pn .. lon nanp l szoru. megváltága f~jébon) 15 koro111t, Szerb llu.nználhat&;;íamH~ t(:tttJ. A kl . .kötóbeu 4 n:,,,~;· 

m. d C. 
1 

• • ,, 
1 

' '.' , • 11 · AdorJan l korona, Gyulai 2, népfölkelő gy a· . ·2 belga1 9 francia1 l d !'ín, 32 né~ et r> 0 .z{'; / 
"~!., ,ou:Jen JIUnil' szemLo~ a szerb ugyuic t ~oga.rod ll. stá.z~tla 50 koroua, Kövi Arpl\d (Ma.· gőzös és 1 német vitorh1sh:ljó v~--:. t A~J<.'t~,,\ i·;\~ 

tc1 Jdi\ .aJ.~ 
1 

. . · . Jorné rAv<~ta.lü-.1 l•za.ut koliZOl'U mq~váltást:.fejéb Jn) 20 a !'émet ~nj~kat eddig megvi2.Sf,~:ilUdr, u;;jJát-
. "Kcp:::~Iapot v~sárolnt bet6rek Jltflalovod.,y 1 kOJo.JI!, GJ1ger Ifu~c 4 korom, DiJzstffy ;\lih.ily S~lkakJz~n?Kat.h_llszo!Ühatatt&nokkátettéK. (Mi-

J. m:l;;téoc. Arv{Ln gubbls&t szi,lcs nagyiÚill·llO lr?rone, H:.r t.~~~ .Gyuln 8 ,korona 40 fillc3r, ru.szt·.tre1nökl saJtoosztily.) · 
dó bon eg'y öreg nénike. · Ar .ld~ kath. puspulu mternátus _30 korona 76 !il· 

_ · ; . . • lér, Szánta.y LaJOs 10 korona oO fillér. _ g~c. R&imset ujra b~mbázz.f.k: 
A vöm l.tttúna és én vagyok. 1tt h&- ~ azort nc.lta~: Sárilr: Itooa 2 araaygyürü 1 függő Róma. {Oonzurátvn.) A ÜJrlhro ddla Sen" · 

!yr;tto - magydreizza ~mzgalo.nm1fl, DJ akdr ; Truthann Gerirnd 1 pár arany tügg6, Schm1dt jelanti: A T..,mps irja R3hmM1: A .s ,, , , 
ltt so l-3nnök. S)mroi · fo:galo:.e, som ni uzlet. · ll~o.ka 1 aran~ koresz~, 8 duab .. a~any f~ggó, ön. regek: ísmét t.ombizzák a várost. A np~\~tá~·~~ 
1'- f.)qrdmat csuk a sz~rbek csinálják, ai.llikor i i~ombo~cr J~osné l arJ.?Y gyuru, l p;r r.r.&ny néllli?-Y j~rukelőt Wdgöltoil:. M Poincara eini•K 
lövöld~'n:ck; A mu:r· szömbilton dél tá . l ugg_6, 'V!dor ;:sandor 2 ezustórtt, dr. Gro$sma.un h~~~ tciJllSt;ll dpus;:;utottd.k. 

c . 

1 1 
, u ' Q lS i Altr~dué l dílrilb arany karcan t, W t> h z Sándor é8 

€kU1l} t\.(. o ~ok voJak. A rzer·beh: egysznre ~ pojo 2 nnmyg~ ürü, 1 ar11nykoreszt, Sztankovits Ujabb bombavet6k Páris fölött · ' 
cs.~~~~~l · .1\C2dtek ~a k..opogtal>, lJ.Uiloltak af hliklús ~-?,xo. a:.mygyür~? .~{. M. l a.ranylá.nc, 1 · Genf. (Ct\nzurAlva.) Vas1t·nap ldelut1\n is~ 
f!O) , • ~)e cgúk kézt frg~vor;3ldic! Iövölc'öLttk. f fíl';mypuru, l 1~~gg6, l torott krrk()tő, P.Jtkovio1 mót megjelent két pilótn :ruube-félo repit· 
O y~>n h r:dm jött s. dolog. hogy nem volt Bula a da..rd.b enut. 6rem, S. M .. 1. ezüst 6ra l lúgupén .PAr.s fölöLt. BJmMk:at dobtuk Ie ós 
iúúm 1c11Uzni a rolettát .. DJ hten csodt\ju hogy ~ran.y t:.·~~~~.c, {;,lc~n Irml ?u 11}ksa 1 ar.t.nyl~n.:, i tz uj!lbb bo~bnvutés ólitÍ.Bi. púnik.ot 1ciézett 

dz au~;la.gQmat egy se éri e. A szomezédai~ kal> { L~n_:..t~lgY;; ~~~& t;~~~eyrgysü~~~uuu l arany~yu;u. ! ~:,J k~ ~~~l:os~ll.ff közol·u •. a N:.Jgy ~JCl'il, Ul}. 
, • . • . ~mza 1 p .. }aU•.!Vtll', va ammt a Bast1lle-téren. 

. ' 

·~ 
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I914. október 14.· .ARADI KOZLONY. t 

·· Kém-mozdonyon a csalaterek mentén~· 
(Mármaroaaziget uJ••Ibred6 ... ,.._. Aav6d költő az oroa•ok ny01116b-•~ őtvanh6t.Q.v.epum.;ja.pllll,._.) 

, . . '···~ . · - A mármarosi barcok szinhelyére kUidött tudósltónktól. - · · · . · ·, · · ·l• · . .' 

,, . · , Mármai'OSS!Iget, old6ber 12. · 
Jl ' • r • i ~ 

· ; 8zombaton~reggel- utatf0llk,lolf'6bb.-·Sr.aflru\-~ egy nag;:on magas, csoJ}tos, szöke fiatalember 1• ugy határoaitunk. hogy mUnap. d6lelGU Atad· 
ton csak Királyházáig adnak )e«YM 1 aenki · . - hosszu b6r automobilkabát van :rajta -hir· juk a város~ Reggel kileno óraitOl mentdnk kl 
sem tudja, sem u álloxoáaftSnök, MlJl a vonat- telen elhatározással felugrik a kocsira.. .Csak l Doba;, Sándor. Illosvay Laj01 katholiku. u
kisérö személyse.t, aem mi n\&aok, hogy med.. agy pillanatnyi gondolkodás s én is bent va- peres, Partü LajO& tan.áesnok, a görög kaülo• 
dig mehetünk. Nagyon tali mindeukt attól, hogy t gyok a waggonban. Egy államvasuti kalau1 u likus pap, a zsidó hitköZlég nevében. Dá? ido
osak Kirát~házáig. . .. · · .. • Gr itt, akinek elődöm élénk gesztusokkal zna.. 

1 
vic• Adolf. meg ~ a reformátusok nevében. 

· · A had1menetrend területére léptunk, sőt Igyarázza : ' . . . · . , Az oroszok már Sz1gatkamarásnál vQltak. 
már magára a ht\bom ainhelyére 1 ha eddig . - Ich bin Journalist l : · · · · ·1· .. Amikor polgármesterhelyettetünk bejelem-
la~san ment vcmatuok. moat egyenesen ~eik, 1 A kala~ kénytelen kelletlen beletörBdik. ~ tette a 3áros .áta~t a kodktiut.Dek, ~ mq 
m1~den egyes állo~l\1, Gr háznál fél?ráig tUl ~ dologba s Illi ketten me gyiink a ., te~a!nto -~ adamondtam nek1: . . · .~ 
s aránként megteszünk nyolo-tiz kilométert. ~ mozdonnyal", amely az elhagyott vasuti allo• J. · - Vágattam ma raggel eay di&mót; 1tt de 

Királyhál.a. Még mindig nem tudjuk, me· ~ máBokat népesiti be vasutasokkal póstásokkal, , itt lakom, jőjjenek el ebédre. 
gy~n.k.·e, maradunk-e? Pontoaan negyven p?ro ~ látja el táv~ófels:z~reléssel a azétromboltak he- 1 Á .tiszt azt. ~eleit~~ hegy löszOD.ik. azépln, 
tehtt el a vArakozúban, aztán végre - meg1n~ lyett, magyünk Sz1get felé. . l • • • , · ; de nekik van mmdenük éa nem. toge.dhal..Dd 
dulunk. · .A kollágáho~ fordulok. el meghivást . 

Ujabb k." órai utazás után elérjük Husz· - Pester Lloyd? A.z\An bejöttek. EUibb néhány kozák jott, 
tot.. Ujra várni, várni, várni. Vasutasoktól hall- - Nem. Berliner Tageblatt: majd. egy erOsebb po.trol a vá!osháza elé, 1'6·~ 
juk. a hireket: - Arnoldt? ~ giil az egész csapat, kőrülbelül öt·hate&ren. A 

A falvakbaD a ruunyákok sieLve égették - Nem. Aaga Madelung.. l ~enerál_is ~ főispán lakásában lakott, azt mo~d· 
el a magyar, vagy lengyel alé.irásu szentképei.. Igy tudom meg) hogy utitársam az euró- Ji\lt el 11 tünt onnan két ruha 61 öl pt\r cip4. 
ket s osak u orotzokai hagyták me.g. Az ab- J pai hirü iró, akit. különösen oroszzsidó mili· Szerdáu délben a~tán nagy sietve elmentek. Hát 
lakokba gyertyákat tettek s az oro• kettös ke-~ öben játs~ó regényei tettek hirJssé. A "Pog· eddig volt. . . , ~· ... ! , 

resztet. ~i: veze1gettékamuszkákat amindenröl, r?m" és ..,Die Gozdchnete.n"·~i~ü regényeinek · E?Y m~ik:. k.eresked_a, a hítelszövetkez. t\ 
mindenkirtiJ, hadállásaiukl'ó.l, a gazdag embe- . B1ke1e K:Her~an~l "~lagu~Jáv~l"' '.~rs·.nyez. Leg· t vezető J~, ak1 su~té.u. S1.1güten maradt, a köo-
rakröl fonros inform.ációkkál s•olgáltak.. t utóbb SJ>tOra!JUUJlleJ.yről ut 1ap.jümk, a Der· l vetkeaőkot. mondJa: ,. . l 

A ruthén lakoseiig egy része, mint azt k6- t liner Tagublattnak \udósitá.r.t a GaiiaiAhól me ; , - Szombat délben jöttek be nagy ének-
Böbb hivatalos helyről ia ltijelentették, tényleg \ nekült orosz zsidokról élénk !Js m~iyon meg· ! szóval. ElOl ment 8iY1 az énekelt, a tö,Jb~ kó 
muszkavezetöknek szegődött, spiónkodott az ; ind.itó súnckkel f. estve. ·1:\Y.-:tk lae~yzi~~óL · · 1 rusbl fuj_ta. 1'1indjárt b~Jtód11it&k. az iizle c , be If 
t>roszok.uü. A méltó büntetés azonban nem ma- ~ Most @yor(wonatt scbas~:egget h'lladunk magyatul mondták: •, · . : · · 
radt el. Valamennyi kém él l\ruló kézre ke· ~ mái'. Egy-két pe1c s itt vannak a legutóbbi ..-·Adni pá~yiaka.l · . · 
•·ült s a hadbirósági tárgyalások után külön- , harcok sLinterd, 'f~oső, TtlHlCköz1 Hosszumez6. · A1-zal már neki is mentek a pultnak. D" 
bözö községekben öaszeaen vagy huszat ak.asz.- ~ Sz.inte hihetetlenül- hangzik, 'dll sabol' · semmi én nem engedtem, hanem tótul rájui: eóltam: 
tottak fel közftlük. A társaságban kéuől·kézre t .nyoma a nagy és dicsős9gcs lcüzdelemnok, · - Igy nem megy. Sorjába · adok mind· 
is járt egy fényké];J. amelyen négy akaszto1t ~ tót sehol í:.emmi szomoru emléke a siralmas l egsiteknek, aki aztán .k..apoU. as tilkarodjék ki.. 
ember volt látható. Ritka .kép as ilyen, · mert i vóg~t ér.t kozák in~áziónak. A mi:Zőn még csak. Igy adogattam is n~Ir.:ik: egyenkint a 1u:nos, 
rendes időkb&n, min\ ismeretes, azigoruan tilos i a kukorwaazárak amesenek megtorve, rombo· Jik.örös palackokat. As . egjilt kettOt akarl. 
a kivégzési proceszuaok lefényképezése • .A nél!Y !lásnak nincs llj'oma, t~.vir6 osziopok, vezeté.: 1 lllundtam: .Nem ndok"." E1re Jám motdult: 
~lt:asz~ott Jcöz.ül az ,~&-!ile pa~aszt, az e~r!~ i kek é~~k. cs ér:ut~.;ienek s a su.;aragd~~i!".lü he· t "Akkor megöUe. k:" Nem fogai megölni - .1~· 
1egyzo

1 
egy Jegyzal 1rnok es egy gallClliH ~ gyek ko2.ö;t b!.ud.ts~gosan fehére~net ~~ n <svn- 1 leltem - mert azt __ neked nem azo.bttd. Ks lJ _ 

közjegyző. Valamennyien a toronyai betörés· t des s megoolygatlan fal.vak; . S,Hnt3 h1hetotlen, , taknrodott vég ü'. Osstesen 51 palaokot o s~ 
nél játszottak szerepet. , , t de a~ oiO.izok nem gJUJto6ailak,' htmem meg- tottam szét~ de elvitt~k mind u ennhaJót 

A Szigeten el6forduU fosztoga'tás~>kat ille~ l elégedtek az élclmiszewk ilc.rácsohi.sáti&.1, nem szalárnit, aztmlioiát,. ezlllonnát ia. 
töleg a jeleolev6 Banka Imre mármarosszi8eti vágták ki a te!egr..í.f pózm\kat, ho.ncm ruogc:é- Érilukas epizódot beszél el egy harmadik : 
vlzsgál9eiró meg is jegyzi: gedtek. néh~ny gép szétzuz-úsún\t. A tisztek igyekeztek fegyolmet fonnL.utatl 

- Tényleg elMardultak ilyen szornoru ese~ M~g(rkeziiak Szígctro előbb mint a város t s tényleg sikerült nekik itt ungycbb gazsar,ok.· 
tek, már jelentették is nekem, söt ILlés Andor lakói, mint a kozdszlviseMk nsg,robb része. Az 

1 
nak elejót venni. Saját s1omcimmol l'Uaw, 

ügyész már meg is inditotta az eljárást. A do· i 1H~omáscn ól,Gnk. élet~ a 1egkü!önbü7őbb. ~n~for- hogy a íöléNn egy kozt\k nom s~a1utált egy 
log ugy történt, hogy a kozákok feltörték a m1su i atonáK SletneK. fJl s alá, a távJiog(;pek ti~?.tjónek. · A tiszt rászólt~ a katonJ. visua
lakásokat s &rWlY·ezüst után kutattak. H.)ies · t már zakatolnak, a hivatalnokok munkában felelt, erre a tiszt előrántotta revolvarét és 
mit természetesen alig találtak a a lakást az· • ~gnek. agyonlőtte a kozúkot. . , :. . 
tá~ össze"visszahányva a ruthén csőcselék pél-l A_ város népte_lenek. és kihalln~. Mintba ; A város most nJugodt~ és boldor, ho.n 
dájára hagyták. Ők azzal védekeznek, hogy a l valami nagy-nagy uonep lcnno; ahg cey·két r megaz~badult stenvedéseitOJ. Az élet kezd a 
kozákok ... m~~jándékoz~" öket a dolgokkal. l e~ber az utcát~, mind?n uteában ha. egr , lolt f rcnd~s mederbe terelődni. Tuenapelö\t még 
De szerencséju&: vau a csukefogóknak l Ep né- ny1tva. A Mzab: kapu1 bozárve, n& ai)lako.o: le- f egyetlenegy bOi bél y sem volt a városban. wa 
hány nappal e!Obb kértdi: a miniazteriumot, fügsönyözve. Kívülről semmi jele n t:usz:itá 1 l délelOtt egy visszajött e alig győzte a munl1ú' 
hOFtY a város terilletére rendelje el a statáriuv soknak, nincs m~g. os?k egy bltört nb!ak. sem. délufánra már két konkurrense i. nyitotl 11...1.' 
mot. de a rendelet már későn érkezett. Igy a A főtéren élénK elet. Ht !<\boro:: egyik ez· , nap bir sz3rint megkezdi müködósét a l'o~tu. 
büntetOtörvényk.önyv alapján kell ellenük a red tréne, tüzérek, bakák, nepfdkc!l5k sürögnek· ~ ós tó.viró 8 megkezdődik a rendes vn. u i t~..r 
1randes eljárást lefolytatni, de igy sem szaba- , forogoak. Egy ulánus vágtat két "Reiehsdeutsch" J! g<.~lom is. - Eze~ot a levulokot még a k.-tolJai 
dulnak olcsón t ~ dragonyossal. . .· vonatok Vdsutasa1val küldöm Ok adják fel VII· 

Telik·mulik az idő s még m.indig nem f V égre egy nyitott bolt: Kovács Lászl 6 lahol utk.özben. "* t · 

tudja senki, hogy megyünk-e továbl.>t vt1gy · cukrászé. , Zrldo·r J(jn{j. 
sem. Fél órai várakozás után kiadják u ka" Hát Kovács ur hol volt· az ·invázió·· alatt? 
lauzok a jelszót: - Bogy hol voliam? ~Hát ítthon l 

- Mindenki szálljon ki. a vonat nem - Itthon mar11dt? Nem félt.? , 
magy tovább l ' · - Féltom? !-1agyszel'Ü üzMeket csináltam l 

;\Italános elrökönyödás a méltaUankodás. ; Mialatt itt voltak, mlndennap tömve volt a bo:
EgJ ~sek a telefonhoz sietnek 8 Nyegre föis' 1 tom s gavallérosan fizettek magyar, meg OtCSL 

pánt hivják fel, de hiába, a dolgon válto.c:tatni ! pénzzel. Hogy elejétől ke.zdjem, ugy volt, hogy · 
nem lehel . - a muit szomba.ton jöttek be. Mi városatyák J 

Az állomás ·vége felé sétálok. Egy moz- el6tte Yaló nap megbiztuk Doba.r Sil.ndor har- j 
iony és egy koasi halad el mollettem. Most madík tan~csuokot a polgfu'w.esteri ter:mdökkel ! 

·- &f'E • .. .,.., ad .,.... ' a-..t. 

Az ARAD l KÖZLóNY leJefonu4.mtú • · J 
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1 
: ·· tiszt .hozzánk lép : . 

:. ~ i: t - Tud6alt6a • már•aroal h••ct6rről. - - Nem lennének. szivesek • urak 6ex• 
{ ~· ;:,;.i·:, :1 ,~',,;:;Y :J~. ;': . Mámtarossziget,.o~r 12. · 

Kellemetlen,' ~ sitnantós . id6bén- biíktat ::8· baúiiit, .még; azt . ia. tönkre tették, ös&Z8Zl.lZUki í 
l:oosi Bocskó felé. A }eggroteslkebb, de egJut- A nagybocskói Klotild kémiai gyt\r igazgató• 
tal a legszomorubb kép u egész utOn: mia.. i~ Frankinak páratlanul szép kfl8Wyát, ·an
denütt meaekillók · haladnlik el meUettank, DH. ~t.Srtl berendezését, ritka könyvtárAt, 
hosszu szakállu, deres haju zsidók;' akik fejetle- .. mimf, mind elpusztították. Végigjárom a szo
niil hol menekölnek, hol 'risazatérnek. Az egyik moru kastélyt, amelyben méternyi magasan 
házból most hordják ki a holmikat, az asz· i1l a rom. A zongorát széthasoga1ták, a fürd6· 
szony a dunyhákat, 6gynemüt, egy kis leány szoba majolika burkolatát baltával törték 
nagy ládát emel, a másik házba pedig mellet1e össsze, a könyvek nagyobbrészét laponként 
költözik vissza a gazdája..- szedték azét. . 

Sziget-Kamara, Tiszaveresmart, Ksriesony· Egyik szabában itt js vannak mindjárt 

celenciáját felvenni? 
· Készeéggel~1\tengecljük a koosit ·l . néhány 

percig köZÖmbös dolgokról s 8 pusztításokról be· 
szélünk a tábornokkal. A beszélgetés végén 
moaolyogva mutamU rá· a · . nyakában -1686 ti· 
bori látcs6re : 

- Ez u egyetlen"kellemea emlék, ame
lyet a muszkák maguk után hagytak.,Az orosi 
kollegám ·felej~ite Szigeten, amivel nagyon ja 
szolgála1iot tett nekem. . ~o 

Zádor Jenő. 

K~t vitézség i· éremmel 
kitüntetett ha~nagy, 

falva. Ezek már · mind látták a muS.Zkát. A azok a gazemberek, akik a rettenetes puszti
feldult házak, az ut mentén szanaszét heverG t tist véghez vitték : csend6rök (Sriznek vagy 
butordarabok tesznek errOl tanuságot. Aránylag hatvan ruthént, fiatalt, öreget, asszonyt. férfit, · • · 
legkevesebbet szenvedett Karácsonyfalvas ennek ezek azok, akik fosztogattak. (Al•adi papnövendékból déli barcok l1őse. 
nagyon érdekes B magyarázata: az tudniillik, A szomszéd azobáb an folyik a hadbiróst\gi - Papp ~evér dr. arany és ezüst ke-
hogy á rablások nagyobb részét, a rombolást, eljárás. Most hallgatják ki 8 tanukat, a zsidó· •· · resztjeJ 
fosztogatást saját ruténjeink végezték. Ahogy kat, akik itt maradtak ~s láttak mindent. S 
a'katonaság, esendőrök kitették lábukat egy-egy Joszel Ochaszid me? a többiek elmondják: sor- .Az Aradi Közlöng tud6sit6jáf6L 
faluból; ahogy oda az oroszok vonultak be, a rut6· jában, hogy mi történt: a biró, Podmanyuski , Arad, október ~3. 

nek voltak az els6k. akik hozzá láttak a munká· Jan volt a vezetO, de résztvettek majdnem li'olytassuk av; époszt ••• 
bo:z. Karácsonyfalván azonban nem martek mind a rutének a gaz~gban. A birót sajnos Kifogyhatatlanul, bőven teremnek a h6s· 
fosztogatni, mert 11 falu kilencven százaléka nem lehetett elfogni, mert a kozákokkal ö tettek. a haromezőkön. Sokszor . a könyekig 
zsidó, akilc az orosz-uralom ideje alatt is ott· is elmenekült. A szembmütéskor a vádloLtalt megható a történet, amelynek hőse as önfelál
hon maradtak a a többség ellen a rutének nem kétségbeesett egyhangusággal feleltek min· dozásnak, B katonai minden egyéb erényntk 
martek semmit sem 1enni. V eresmarton tiz denre : . , · olyan tömegét produkáUa, hogy azt kell hinni, 
ház közül kilencen rajta van a jel, amely gaz.. - Nye znam nyios, nye esinil szom nyics, ·nem is emberek azok. akik az ellenséggel szem· 
dáját megvédte : a bizánci kereszt. de azokban panye, Boh mnye hk promozse l . ben áll8llak, hanem földöntuli lények. Ht en· 
a házakban azután, amelyeken~ e jel nem vo)t Peraze, most egyik sem tud semmit, egyik nek az országnak a fiai a béke idején is ann}i 
rajta, egy széket, egy azöget nem hagytak meg sem tett semmit, meg is esküszik rá: ic.;ten őt zsenit pazarolnának a mindennapi polgári mun-
a kozá.kok 6s rutének. ugy segitse. Da ez nem sokat has~nál már ne· ká:a-. . 

Kocsim elhalad a füstölgő tábori konyha kik, az egyik tiszt mondja is nekem: Valamelyik papneveltJ intézet. fnternt.tusá· 
mellett, amely a mintegy 6-6 kilométernyire - Legyen szerenesém holnap, vagy . hol- · nak rosszul fütött szobájában, rosszul meg
küzdö esspatoknak viszi ·a meleg ételt. Meg· napután. Lithatja majd lógui ed a bitt!Dg világitott asztala mellett ül egy ifju, aid .. leve• 
látszik mAr a baro közelsége. Itt tartalékok népet 1 · · . · let ir. 
~boroznak. Néhány baka összebujva szalonnát . Az iskola, a patika teljesen szétrombolva. _ msnsztelend6c atyám, .én végkép halá.-
eüt a két termésk6 közzé improvizált tüzhe· Hercka Zsigmond, a bcc:Mi g;ytír ogyik főtiszt· roztam 1 r~evetem a reverendát, mert sehogy· 
lyen, néhányan az utmenti k.5rakásokon alsza· viselője mondja n(lkem : sam érzem jól magam benne. Áz atyám meg.-
nak olyan édesdeden, mintha tollas ágyban pi- - Nem hagyták egyikünk lakását sem halts akinek a· kedvéért meghoztam voioa 8~ 
hennének. érintetlenül, ezzel hálált~ meg, hogy évtizedek áldozatot és pap lettem volna. De igy ••• 

T.·ben van a küzd6 csapatunk ,.Nach· óta kenyeret ad nekik a gyár. 
h utja. • Itt táborozik honvédtüzérségünk két - S én - teszi hozJGá Hűvös Henrik dr. A ifju vagyonos biharmegyei földbirtokos116 

dtege. Meredez az 6gyuk csöve, amelyekről körorvos - évtizedek . óta ingyen gyógyítom fia, otthagyja 8 szemináriumot. A lelke a tu-
dűmányok felé vonzza. Komoly szobatudós lee r, 

már le vatték a kupakot is, a magyar fiuk tü- Oket s most azzal háUuják ezt meg, hogy kol- aki két doktorátust is szerez. A könyv, az iro· 
relmetlenül álldogálnak körül, alig. várják már, dussi tettek. dalom az élete. .. · 
hogy dszt vehessenek a harcban. :Múgyünk tovább a faluban? amelyen tul '· 

Egy lengyel zsidó integet kocsim felé nagy már folyik a harc. Tompán, dübörögve idehal~ V agyonos ember létére nagy passzióval él 
\gyekezeUeJ. lik az ágyuk dörgéao 9 csapatok jönnek, me:Ö- egyetlen szanvedélyének; a tanulásnak:- ingyen 

- Mi baj t - Hová készül az ur ? _ nek. Ott lent a völgyben nyüzsg6 hangyaboly t vállal Biharországban hivatalt, hogy megtanu~ja 
Bocskóra 1 látunk. manetelő csapa tv t, amely megkerül 6 a népet ismerni. Mert élete célja, hogy a nép1l t 

- Ne tessék oda menni. mert már oda mozdulatot tesz az oroszok felé. Halljuk is már, küzdjön. Boldog ember, aki ilyen életpályát vt.• 
ballatszik az ágyuszó l hogy Terebespataknál a kozftkok egy része már laszthat magának. 

S szalad is már el a következ~ percben, is tönkre van silíinyiivil, tutásnak eredt. To- Egyszerre jön a parsnor, 1 mozgósitják a 
hogy kis eök·mókját összeszedje. Á falu végé- vt\bb akarunk haladni, de a Tisza hidjánál meg- VII. hadtestet és benne azt a gyalogezrede', 
nél egy magyar szólit meg ujra: állít az lírség: amelynek a sápadt képü doktor tartalékos had· 

- Meddig tetszik? - Csak ide Boc3kóba. - Nem lehet tovább, menni egy lélek- nagyo. Rövidesen lekerül az ezred a déli barc· 
- Hát oda még lehet, de tovább nem tanácsos. nek sam 1 · térre. A csupa román fiuból álló regiment 
Rahónál folyik a harc. Visszakerölünk az állomás felé, amelyről nagyszerüan. viselkedik. Hősiesen verekszik, 

Bocskón>már nagy az· élénkség, sürgés· pesti lapok. azt írták, hogy felégették. a kozá.. mindig a legelsfí tüzvonalban. Imádkozva, iste~ 
forgás. Vágtalva mennek lovasok, automobil kok. Ép és sértetlen. Ép és s~rtet!en a Klotild nét sagitségül hiva rohannak a derék fiuk a 
érkezik. rajta a 1á.bornok. B. báró. Ott a . he~ gyár is, a Wiener B.mkverúu v~\llalkozisJ, szerb állások ellen és tűzbe jfíve o1yan károrr:• 
gyekben, ame~yeknek szilhuettjét a szitáló hó a'llely neméban legnag5·oblJ Európt\ban, cl·3 a. ! kod.áss~l vt'lgják puskatuss~l fejbe a rácot, hogy 
DlOSsa el. folyik a nagy küzdelem. gyárat m~ c~uk a váletlon meo.tt.tle meg. E1 ~ az ördogök aroa szélesre derül jó kedvében .. 

. A postamester az első...._iotelligens ember, vv:t~k már benne helyezv-a a szalmaraká.sor, ~ Ig~n nngy ~eszteségek érik as ezredet,· az 
akivel Bocskón találkozom: - Mi ujság? ~li készen volt minden 11 gyujtog.ltá9hoz, de a ko· l el6l rohflnó hsztek, ezázadpal'ancsnokok. so.rr& 
történt a közsógben. zák ok patrolau!!l helyott O!ajj il:l öntöttélt le a esnek el. ' · · · · · ···' 

- Hogy mi? Jobb arról nem bes~6lni. szalmát, amely igy tern1~sz.c.t:sun nem .gyulladt t A milrovicai }lires csatdbau· mAr száiad • 
Cgy állolt uram, mindenem oda van, csak a mJil'. Az össl'-S g6pszijju1.:at [,;nnb.ul m.~gu'~kd · p:mmosnok a p1pi szelidségű doktor. akit eslk • 
ruha, ami ·rajtam un, az maradt meg. vitték na oroszok. ~ ria~oar a rajongásig megszcl'etnek a katon~,i. 

Rettenetes a már szinte parvarz pusztittist Ku.tonui autó robog el n.wllettiink, hal~d t Hogy is ne, mikor hllt nap, hét éjjel, le s ;cn 
fittek véghez m a kozákok ás rutének. Perver- Mál·maross•ig .Jt felő. h:'irDlyj Imra (.;l'Jf, az ön· Volk:iz\·e és v~·gre egy esta pihemöhöz jutvar 
Bítás volt már, amit tettek, mert amit nem vi· kéntea autouwLiltes~ü~et htgja - akine~ n6gy t a köponyogét veti le (Js rátakarja a mellettu 
bettek magukkal. aminek nem ye~Aelték semmi autója s:dt'.d~á~ itt mr.1Et - v~zeti n &;~p ·t, ~ ft~E.vl tiszti ::zJ!g!ijárá, .aki lázas és köhög1 

.... . ' 
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mcrt az es6 átjárta a vékonypénzft·· fiu~minden f mellé a badsereg parancsnok oda to:zi az l -· - Elesett népföl kel~- tisztek A tu t 1 'ét. , . , , . . th6n . v • ugusz s 
.
1 

cson ve eJ arany v1tezseg1 kereastet IB. apban több hetet töltött· ·Aradon ·egy na-· 
Egy :r.eggel azt & pamDOSOt kapja a dok- Kés!Sbbi barcokban shrapnel 6& puskagolyó gyobb népfe~elő esapat, amelynek tisztjei 

tor, hO"'Y századával mioden áron kerülJ'ön az érte Sulyos be•ans&r..&bl51 ~e1~6 1 t csakham.ar be1Ueszkedtek Arad társadalmi éle-
1!1 • -e. 95~ 1!1.7 gyu va egnap tébe, ahol igen . mtlgkedvelták őket. A most 

erős poziciókbau lev6 IIZ8l'bek oldalába;. támadja érkezett aradi barátai körébe. Most pedig siet lefolyt kárpáti ha~:o(}k.ból kivették részüket 
meg onnan teljes er6vel, mert máskép a pozi· haca Tenkére az édesanyjához, aki könyes sze· e~ak. a népfelkelök is, akiknek egyik tisztje a .. 
ció meg nem iDga1bat6. A doktor csendesen ( reteUel várja haza a harcok ezer haláUalsötétl6 kovetkező levelet küldte Kara Manc\nak, Kara 
kioktatja a fiait és megmondja nekik, hogy ha · viharából kettős dics&éggel hazatérti fiát. Győzö .fögiilllláz~umí tanár leányának : .. . 
ezt a feladatot aikeresen megoldják, akkor az -== · Mélyen : tisztelt ·kiasszony 1 Oröo.imel 
ezred becsülete igen felszAII és nagy dicsG- . H l ..e E K. vettem .lmrát.ságos sormt. Azt olvasom belúlük', 

. . K i hogy · .. on lS lelkesedéssel áll szolgMatában a 
ség vár &-et\juk is. · i t_ szent ugynek és sokszorosan köszőnöm a fó.--

Mig a dszlóaij ott·. maradt részei a leg~ LEGUJABB . • .1·adts.ágot, amelyre bajtársaink érgekében vái-
nsgyobb vehemenciával· folytatták a taze1ést, a lallwzott. Szegény ördögök, akik Onökre szo~ 
k'j lölt &-~..:~ • 1 ... TJ!.. • d · . r~, :.;negérdemlik az áldozatot, amit a harc· 

l e sz~ megteszi e.ssan OSUSIVa,. az el· .-agyar crovtro a Jelentése. tol távoli földön sz.entelnek nekik. Ha ápoh\3 
lenség irtózatos tüze által elbor.i\Va, a halálos (Sajtóalbizottság engedélyével.) . végett esetleg beosztanának Önökhöz valakit 
kanyaru1atot. Elért a kijelölt célhoz és oldalba Sz6fia. Uiro jelenti: Görög hadve2ietőség ama ö!eg n~pfőlkelők közül, nyujtsáosk neldk 
támadva a azerbeket, 1\Z erik~ szárnyat nagy- két hét óta a bolgár haH1 t er6ditéseket emel, - ammt sz1vemből óhajtom - odaadó gondo• 
szerü tüzével olyan zavarba hozza, hogy fej- senkinek aem szabad ha'láxieröletre lépni. zást. Mert azok az öreg emberek, 'akik Araclon 
?esztetten menekftl vissza. Menekül, aki a ro· Budapest • .A. Pester L}(}vd J'elenti R6má- a mi népfölkelő-brigádunkat alkották, az utöbLi " napokban hősi dolgokat müveltek és nem cuy 
uán fiuk rohamaiból menek:ölni 1ud. ból: A kormány további 160 m.illiót szliraz- közülök a becsület bőseként matadt a csat::. 

A század akkora dicséretet kap, hogy kö- földi, 17 milliót tengerészeti célokra kiutalt. téren. K~tük van Szivp aler.redes is, Löcsey 8s 
zonségelJ napi parancsban el sem fér, a doktor Ezzel együtt háboru kitörésa óta a kormány Kntipp Őrnagyok, valamint több 1is1-t, akik 

allé di h dse k ünn é 358 mil1i6t áldozott fegyverkezésre. , becsülettel harcoltak és áldozták fel elo· 
m re pe g a a reg-paranosno ep ~ tüket. A két őrnagy körülbelül harminc lénés-
lyesen feltüzi az ezüst vitézsági keresztet. Budapest. A roöerjlami lapok jelentik nyire van eltemetve 8 mi lakásunktól · i;r;zi 

Folytatja 'feltart6zhatatlan előnyomulását Newyorkból: Behivták: 8 második és harmadik lomb d1sziti sírjukat, mig fenn a magaslatokon 
vitéz hadseregiink. A szerbek amonban olyan flottatartalékot. Csendes Oceánra ment hadi- hóval és zivatarral bevonult már a téJ. AmeHól 
megerősített állásokban helyezkednek el, hoay loita ertlsitésére. remélhetőleg messzire van még ·a tél. Szi vé· 

e . lyesen üdvözli Oszinte tisztelője ••• 
offenzivánk bizony minden lépésért rettent() · · 
künlelmet kénytelen folytatni. Kitartá~sal és Beoltják az aradi katonákat kolera 1 -. Heged~s Edéné tisztikórház, 0-iend· 

ll 1 
ben, m1~d~n h1radás nélkül egy gyönyőrü em· 

elszántsággal azonban habár lassan, de csak 1 e en. , berbaráti mtézményt adtak át ren~ltetésénuk. 
dóbbre jutunk. A doktor ezrede, már napokig · (Arad feloldása a zár alól.): , ; Egy !elkes, fársasá~ . !{~cll ._DAniel kozdcmé-
áU, illetve fekszik szemben a sziv6s ellenségge], .sz lmJdi Köz/ön tudósit6játói. í nyeze'!.ér~ a várbeh bszttkaszm~ ,nugy term ó· 
amelyet kiverni a mély és cementtel megerf'isitett . g . J ben ln tiszt részére nagyszeruen berrmc~cze\t 
övészárkaiból nem lehet. Rettentő nélkülözé- . Arad város járványbizottsága ma délután gyulAsukat külön kényelmes otthoncan v#· 1 

. Arad, október lS. ~ kórházat létesitett, hogy a hős katonák gvó· 

aak, eső. víharok teszik. próbára a derék bibarH Va.r.f.?ssy Lajos polgármester elnöklésével tar- · hassák be. M_~ délután adták: át ren~eltct6sá· 
magyei román fiukat, de azok vasból vannak tott ulést, amelyen résst vatt Regedas Ede nek a HegcdllB Ede térptnanGSnok: neJéről oi.
és mindennel dacolnak. Már csak ezar lépés ale~redes, katonai állomásparancsnok és Vraeiu 1 nevezett kórházat. P?ni. négy órako~ v_{)nult fel 
t\lvolság van 

8 
két front közötí. Az ellcns9g dr. törzsorvos, kó:ház·parancsnok. . . a társaság a délszain VIrágokkal d1szttett hé~ 

· ·1 k · Tiscb Mór dr. főorvos bejelentette, hogy fehér terme~be. Ott voltak. a katonaság róti,;:;é, .. 
Jgan rossz 00 0 at· mntat, tüzelni ·nem lehet, a g:Yulai bakteriológiai ictézet értesítése szerint röl. Il_egedus ~de ale~:redes, várparancsnok r 
különben is olyan esei keletkezik, hogy az em· az aradi járványkórházban ke&elt trénfuvaros W1dmczky kad1tány, Banedikty százados, .Nm. 
ber Mrom lépésre sem lát maga elé. Valóság- váladékának vizsgálata pozitiv és az illet(}, man f~h~dnagy. ~ .közönség többi . ré~zét a 
g ul füstöl a föld, amint a szRkadó viz felpas·. habár teljesen gyógyult, de kolerabacilha hor- l'árb~h ilsztek neJ.ei és a polgárság r(s~rOl 
kolja. KétségbeejtG helyzet és ha aoká tart, ak- qozó. Továbbra is a kórházban marad. Mint- ~egJelent vendégei alkották. Az adakozók meg· 

k 
'd hogy a2onban 5 nap telt el gyógyulása óta és b1záaái?.ól Deutsch h:só dr. ogyvéd ndia át 

or az l egesség urrá válik mindeneken. N a· ez ídO olntt uji\bb megbetegedés nem történt Heged us Edánének a kórházat, hans;suJ.rmz7r.t. 
gyobb baj, mint akármi, mert az ideges katona a ,járványbizottság A.radot kolera mentesnek ho~y ez intézmény annak a nagyrabecsüfő~c!i:' 
követi el a legnagyobb öriileteket. Erre is ez a nyilvánitotta és a zár alól feloldotta. Erről a sztmboluma, amellyel B f'Olgát•ság a térpanmca~ 
mostani háboru tanitotta meg a 'harcok mes- belügyminísztert és a vasutat értesítik. , ' nok és családja iránt vís.altetik. Hegedüs Edo 
t6reit. f ~ régebbi megálla}:lodá.stól eltérOleg 8 ka· állo_másparancsnok '!álas~á~an kiemelte, hogy 

tonm hatóság - mondotta Hegedüs alezredes elsos?rb!in az arad1. s~Jtonak kösz<inhoti:í a 
Esik, egyre jobban esik és fél6.. hogy az - ugy intézkedik, hogy nem a kisszentmiklósi polgarsag és katonaság közti jó viszon y, 

ellcnsóg l\ tüz szünetelését olyas valamira hasz- tüzérlakt:myába helyeú át az aradi huszl\r kaszál- m~lyet. most már szorossá, szjntll örökre meg. 
náljtf. fel, ami egye.nlei lehet egy katasztrófával. nyából a kutonákat éa lovakat mart a tüzérlakts- szilárdJtott az a szeretet, ruallyel a közönség ~kaN 
~Iár ilyesmi megtörtént. Az eső olyan, mint az nya más céh·a kell. Ellenben hajlandó a kincstár tonaságot minden munkájában istápolja és aagítJ. 
· k költségéra a buszárlaktanyát ugy átalakitani - Levél Przemyslböl Art!.d.ra. Ptzemysl 

ÓJSZB. · a. Jó a meglepetésre. ille1vit az ottlevő lovardát olykép berendezni: vára, amel~ eltH most már diadalmaelln v~rtHc 
A doktor magához kdreti 8' szakaszpa.. hogy az lakásokul szolgálion, a legénységi el OSlipatrunk. az oroszokat, néhány hétig el 

rancsnokokat. szobákat pedig keriféssel izoUdva . karantén volt zárva a VIlágtól. Ostromgyürü fogta kötül 
• - Mannyire látok magatok elé_ k~rdl. cél;ah-a. felhasználni. Járványkórház~ elfogadja és ~~hadvezotőségünk is. csak . szikratt.viróva], 

a ~en?Id·.gyárat és annak berendezési kölisé-- repulögépekke! t~dott érmtkezm az ostromoit 
- Három lépésre se - felelik. ge1t v1seh. t vár ?tdehnező1VeJ. Néhány nappal a 'vár föl-
...... Helyes. Akkor rohamot fogunk .intézni A_ bizo~t~g örömmel vette tudomásul, hogy me~tése. elő.tt .~rkezott a hu·a ar::nak, hot:~Y 

.a.z ellenségre. Egy·ketUire instruáljátok a le· a. hadugynumszter rendelete ezerint Aradon az egy~k p1lótatisztuok bámulatos bi·avurr!Ü a Hl· 
gény

4
éget. Elór.e. de a legnagyobb csöndben. egész helyőrséget beoltják kolera elJeni ezé· hnd1szt\Uásról Przemyalbe repült és onP.an pár 

rummaJ. A járvány· bizottság elrendelte hogy nap mulva visszatért veszélyes légi utján. A 
, Két pero mulva talpon • szá~ad. H1ugta· a tiszti orvosi hivatal is gondoskodjék' ö'tszáz visszainduló pilótatiszt jelentésén kivül a "'~r

tanul, szinte lábujjhegyen szöknek el6ra H személy azáméra oltóanyagról és akik kolera- beli k~tonákt~l egész csomó tábori levelc?C:
olCiN. A vQkmerG és zsenialia te:rv, ugy látszík, gyanua egyénekkel érintkeznek azokat be- lapot v1tt magaval, amelyekben hozzitarto:.tik:
már sikerül. Még csak hatszáz lépés, meg osak oltják. . ' nak adtak hírt az elszánt .katonák. Ezen n. L~gí 
ötszáz, négyszáz, ht\romná.z... Vé.gül Ha tes Vilmos tette szóvá, hogy 8 !!ton került. ki Przem.ysJ várá~ól_ Lá~ár Jen~ 

· · 1 pécskal kenyérárusok kocsijai nem faleinek 1smert a:rad1 fogteobrnkufi laveia ls. Lazá.r, ·akt 
Az ellenség alszik, vagy meghalt. De senki meg a tisz..tamíg k.öve~lményoinek1 mert azok- egy telefonoszta~.nál szolgál, feleságének u·tu a 

sem veni észre, hogy veszedelém fordul, höm~ b.:m undort koítO rongyokat is látott. A bizott- következö.ket: . 
pölyög feléje. s_ág telhiv ja a főkapitány és az orvosi hivatal - lichután a posta, itt ~cm .. közlek~dik. é6 

Kétszáz lépés l hgyelmét éa kéri a legs~igorubb ellenörzáat. . ~életlen folytán egy hadt repulőgép wdul el 
, · mnen, folhasználom az alkalmat, hogy ma~,;am· 

Hurrab, hurráh! rohan a század. Amire az R t 1 Ká 1 · • kf z.1 ,B . ról életjelt adjak. A körülményekhez k~pest 
l
. tó t k' ,. t ti h. !•c 1. t - ava a on ro y roman ra. y. u· .6 • .t. t é h r za .. os, ISor e es ang az eavn eJU a szel'• • Imrestből j elontik : Károly i.irály holttestét B J "' .,rzem magama a egészséges vagy'ok s a 
bok fuléhez, már a doktor századll ott áll a lö· · trónteremben felravatalozták. A 'trónterembe a jó Ieiln megsegit. talán igy is kerülök haza. 

... vésr;árok. el()tt és kerset belOlük egy egész vezetei 1épcsöhátban négy őrnagy áll (h·t. A Biró Marta.gyári mérnökkel beszéltem, mondd 
b 1 kö ·· · .. .. · d 1 l lh meg feleségének, hogy egészséges. Senki innen 

szer zászlóa jat, amely fejvesztetten menekiil. zon~~g ~urun f6arau 0~0 oc a a ravata oz B lovelet nem köldhet, mert körül vagyunk zárva 
Ez Monban csak részben sikerül. Leanagyobb megter.:.mh az elbuoyt ku·ályt. · az oroszok által és még jó ideig &l tarthat, ami8' 
részük. foglyul esik. · .. . l -:- Elhunyt orosz herceg. Pétervár. (Sai- a rendes postaforgalom mcgindut · 

Pnpp. Szevér dr~ tenke.i földbirtokos • tóal~Izo~ts{,g cn~edé~yéveJ,.) Owg ~erceR't Kons· Ok.tóbar 7-én adták a 11. tábori postán. 
. , es tanhn KonatautlUOVIcs fia 6cbastiles6lJe bole- föl a levelezőlapot és mire Aradra ért ~. már 

tart&lekos badnagy. mollere az ezüst keraszt halt. (1'á.viroda.) , . . . . azabüddá leU a körülzárt ~vár u\ia. · · · 
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ől 
- KouorumegvQüs. :W6hal Auer Adc:Jif.Dl 

11. Szilalli H81ia koporsójára Idat kOIIION
me~váltés elmm on. Deut.oll A:tmtlm6 W • 
.Mairovit. Emil 6s D8)a 20 kOfOIU\t ~ 
tak u izr. népkonybt\nalt. As ó&HegM Jeridel
tett\si helyére juttattuk. Auer Adolfn6 ra9Btalba 
seánt koazoru m~tMára Herlel BernM 6I 
heJe (BudspeCJt) 00 koronát adomAnyosott • 
izr. n6egyletne~ mely kegyeletes adományéri, 
kös1önetet mond u elnökség. 

· - A szntök az lskola-belraUs alkalmA· 
n.l ne mulasszák el Fiaehet Sim.o.a N agy A.ru .. 
házát Arad1 Szabadság-ter 12. BL alatt felk. .. 
resni, ahol az intemátus .Utal elOirl Ossses 
8ziikségletek iskolás gyermekek mzére legna-

fel ö Itől 
. r,tyobb vé.lasztékban és a legolcsóbb irban ~ 

izerezhetö. Különös nagy raktár van iskola-
táskllk, fehérnemű, kalapok, sapkák, eiJ6emyOk, 
nyakk.endOk, harisnyák és m.ég eurf;l~ cik
kekben. . l~~ 

- Nyomtatvány .. rendelt5k b. figyelmébe : _ 
Nyom+atványokat a rend.kivüU illapQtQk da~ 
Mra - egyelőre még - zav81'ta1anul uál• 
citunk. A legegyszertibbt6l a legillése.sebbig 
ruindennemü nyomdf.d és k6nyvköt6ssetl mun- . 
k.át vállalatunlt áremetés nélkal • l~grövidebb ' 
ídon belül elkészít. Az Aradi Nyomda l;tész· 
v.énJ-társaság. Aradl csanádi egyesül~ vaeutak 
palotájában. 

- VIdéklek búmlly megblz4ss~tl a Mea
senger-Boy vállalathas bizalommal for~ulhat
nak. Deák Fereno~utca 8. Telefon 816. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Sz erd a, 1914.-4ft -&któber 14·éo: 

C) BérleL . CJ Bérlot. 

TalárjA•'•~ 
Open He- S telvon6.Bban. Irta: Bakonyi KAroly. Ze~éjét 

Gilbor Andor nnelre tzerezte K4lmá.D l.u~ . , 

Lohon:rar 
'fre~>. ka 
ltha b~ón6 
imródi 
L ö renter 
Elekes 
Poroszlar 
Mogyoródy 

SZEMÉL YBlt: 
V6rnay leniS. 
H. Ha.rmath. 
Pata.ky V. 
Delly Lajos. 
Klee MihAiy. 
Zempléni Z. 
Jára.y. 
Dlősay N us l. 

Wallersteill 01'616 A. ' · 
Gerő int616 Vír&~ Lá.szló . 
Bence Nagyi ván. I. · 
Elem6rm6 B()rosnyal K 
ldike Gyödl Terlr.a 
Szeltttt Bandi Sándor r. . 
Turi Herold B. 
ButtUt huszár :td&króczt L. 

Kezdete este 1/13 6rakor. 

Pelelöa ererkesztö 1 

Rudny6nszkr Endra 

NY!LTTtR.• 

·· ujdonságo~ 
, 
es 

/ 

szórmeáruk 
l 

,.",. ~t. ~ 
. l 

--do.,-,, ·, l 

· naJy vtíla~té'A!~n J 
·. . ' . k l m -'·r · m•4i,(r.,&ll!rJt 

. . 'i'J .·.- . ~ .. ,t: .. ,p~l.\1 ' 

/ 
~ . ' 

Auer Adolf a maga 6s gyermekei Bal)a 
és Kliri. valamint u alólitoUalt nevében 
fájdalomtelt azivvel tudatja, hogy a leg
szeretöbb és legszeretettebb feleség él 
anya, a legjobb és leggyengédebb gyer
mek, testvér és rokon 

Menyliért~ 
AUER ADOLFNÉ . 

aziiL Salleasi Hertha 
folyó hó 12-én, délután 2 ótakor etal4dja 
boldogitásának sra~nt~lt életének 3Q-ik é.l 
boldog házilUágának S·ik évében vára~la· 
nul elhunyt. 

A. drága halott hült tetemelt $1erd4n e 
hó 14·ikén, délelőtt ll órakor fo~juk a 
Weitzer János utoa 2. 11~ gyáA~hi\.zbQI az 
aradi zsidótemetőbe 6rök nyugalowa ki· 
aérr.rl. 

. ÁldAs emlékére t ,. 

... ' ' ..... , 
es 
. ' ; . ~ 

· áruházában 
. . . 

Ara~, .ln!rái~J·t~r 8 .. ·. s·z,. 
.R. lVlin.orita~templom beiáratával 

Arad, 1914. október hó 18. ~ b .. szem en. 

l 
özv. Sehulhof Kt\rolyn6, neve16anyja. Ratt• ~ , " . 
eber Emil. sóaora. Raucher Emilné, azu.l. 

Szilasai Zelma, Bzilassi Béla, teatvére]. , , . . " ' -
l' .. j 

~--.;-;...---·-:.::t,. Szabott árak! Telefon 855 l 
MalőiB&g& 

: l 

1914. október 14 

Koltözködök 
figyelmébe 1 

VIllamos vllágitási berende· 
téseket csillátokkal egyiltt,;, , ~ . o 

ftdvezö feltételek mellett 
szerel és szállit aaet , 

Koc:h Dánlel 
Arad, Deák rereno-utoa 4:1 .... 

Aradi és csanádi egyesült vasut~ 

· manetrend je. 
Ervényes 1914. október l·töL 

· . · · Aradról Slagedre- indul : 
S1emélyvonat Nftel •••• · 6'40 
Motoroa vonat délel5tt •• , 11·~• 
Slemélyvonat délután 1 • • .. 4 u 

Aradról Szaalidre érkezik : · 
Személyvonat délben , • • • li•Oo 
Motoros vonat délután •• ~ 8''L 
Szem6lyvonat este 1 • • • • • 9·31 

Szegedr61 Aradza indul: 
Személyvon-.t éjjel • • • • • 8 06 
Motoros von~t <\élel6tt ••• lo·at~ o 

S-,;emélyvonat d8lutfm · •• • • a 17 

Sz.egedr6l Andra 6rk61ik: 
Személyvonat reggel • • • • 7 ·8 B 
Motoros vonat délután •••• 2·1a 
Sfliemé1yvonat este • • 1 • • , 7 ·r, 1 

. Aradwl BJ,"ádla indul:.-. 
~ ;· MoL 'Vonat Ojszentanniig reg. 6 20 

Mo loros von11ot reggel • • • • 7 oa 

.•"'' 

,. 

,_.> 

Mo~ vona~ Ujszaut&nn.~Jg d. e. 11·4r. 
S6eméJyvor.rl\f d~Jut~ , 1 • •• 12'·1111 
Mot. v~mn.t Hoi;ct~lg d. u. a or' 
Mot. vonat B()rossebfsig eete 7-ltg ' '· 

Artdról Bridra kkellk:: 
Motoros vonat d6lben • • • • 1'16 
SDm.élyvon&t este • • • • • 7'48 

B.r4dról Aradra ig.dul: 
s~emél~ vona.t éjjel • • • • • 8•00 
:\>I·)toios vonat rfggel • • • • 7 SJ 
MotoroJ vonat dé)utin, • • • 2·Hi 

BiidL·~l .4-radra ~.rkezik: , 
Sz.em~Jyvqnat délel5tt •••• tO·Q'' 
Mt>ior({ll vonat délután • • • 1·2• 
IQtOJ os vonat este • • • • • e·-1u 

B()rosjen~r61 Csermóre indul: 
Vegy~ vonat d~lel~stt 1 • • • 9'll2 
Vegyes vonat délutAn. , • • 8'il' 
Vegyes vonat e~te •••• l • 8 8. 

· Cserm~r61 Borosjenóre indul : 
Vegyea 1onat reggel • • • • 6'·n 
V ogy~ vonat délután •••• 19'4t . 
Vegyes vonat délután. • • • ' 86 . 

Mezóbegyesrlll K6tegyhál6ralnda\ : 
Motoroe vonat reggel •• , • 8'A7 
Motoroa vonat d élntán. • • l l'OG 
Motoros vona.t este • • • • • 6 20 

Kétegy háliról Mil6hegyeare indul: 
Motoroe von&t reggel • • • • 1'48 
Motoros voru~t délelőtt · ~"- 1, 11•60 
Ml)to1os vonat délután • • • a ·U . ,, 
Ujssentannáról Kéte«Yhúála Ind.: · 
Motoros vonat reggel • •_.. ~ 1 e·tJ 
Motoro• vonat délután ••• u·a 
Motoro& vona.t este. , • t .. t • &·Qg 

Kétegyhbárói UjszentaDnúa Ind.: 

Motoros vonat reggel • l •• , a·n 
Motorot vonat dé!elt'ltt ••• , 10·85 
$.otoro1 vona\ delután ~ • • 8'01 
~ .. 

Borouebes-Menyhbamld6.;!ndnl : 
Vegyes vonat délel6tt •• • JO·t5 

Men3házafOrd~-Borossebes Indul: 
V egyes vonat délután • • • • 9'89 

1-,1 

.. , 

r 

1 
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Gyumö!Cs- ~s rózsafa . eladás 
az Aradi ét csanidl egyesott vasutak apátfalval falskolájábúJ •. 

őszt betUtetéare ldvilóan alkalmas 8-4 6\res I. remlii nép koro
nás gyiimölesfák da:rabonk6nt 10 fillér6rt, too darab 60 koronáért, 
lSszi baracllok dalabonként 50 fillérért, 100 darab 40 koronáért, 5 éves 
vadgesztenyefák .darabonként 30 fillér6rt, 2 6ves koronával biró rózsa
fák darabonként 1·20 koronáért, 100 darab 100 koronáéri eladók. 

Az anyagok jóságáért és fajazonosságáért felelősség vtillaltatik. 
Kivinatra árjegyzékkel uoJgá.lunk.. Megre:tdelések Acsev. igazgatóság 
Arad, Faiskola Apá.tfalv& cl~ v.agy bármely Aesev. állomáaf6nök-
séghes intélend61i. ' 

Ovakodjunka fertőzésektől. 

Az utca pora telve fe~~.5 · ímyagokkal, a Jeülönléle beteg~ 
ségeket okozó esirákkal minOk a tüdlív.ész, a merevgörcs, a lép· 
fe~, a difteria a hagymáf; stb. sponiL A mindennapi érintke-o 
zésben kivagytl.Dk téve annak, hogy a különféle betegségeket 
okozó fertöző anyagokat . kezünkön, orrunk nyákhártyajában 
haza hordiuk. 8 azzal magunkat, 8 családunkat megfertöztetjük. 
Tudjuk, hogy a betegségek zömét baeteriumok okozzák s hogy 
az em.bari körmök. alatt az apró paraziták egész gyüjteménye 
tanyáz. Mind eme fertőzések ellen védekezhetünk ha kezünket, 
Bl'Cunk:at, orrunk nyákhártyáit naponta egy-kétazer Ssent Imre 
uapp&D.D.Bl 'VBgy Oarboform 1za.pp&D.D.al megmossuk. 

' Sze.nt Imre azappan ára 70 f"illér, 
a. Oarboform aza.ppan· ára 40 f"ülér. · 

, Ez utóbbit különöa figyelmébe ajánljuk a azülöknek, taní
tóknak, tanároknak, iskolák, ovodák, internátusok, hivatalok, 
kórházak vezetőségének. E szappan olcsóságánál fogva lehetövé 
teszi minden embernek; hogy magát ég> családját fertőzések 
ellen megóvja. ~agyobb "Jételéknél engedményeket adu.llk : 

Dr. Földes és Hehs 
pipere szappan és vegyészeti gyára A R A D. 
Raktárak létesitése folyamatban. 

Aradon, Földes K. és Heha Vilmos 
~ gyógyszertár&. 

/ 

s-1914. közp. filasztm. eln. sz. 
1.'"<- ••• 

... :. Hirdetmény. 
Az 1918~ .. ,'li XIV. t •. es. &7 §. 6. bekeméstH1s a 159.000-l~a-

1914. belügymiDisterl szimu kOrrendelet alapján ezennel közhírré te· 
..szem., hogy u oiSiággyülésl képvisel3vá.las~ók ideiglenes névjJlgy.:.léke 
folyó évi október hó lo-ét6l beúlólag t. évi november hó . 10-éig a 
vM'osh&za tanács termébeD k.-özszemlére ld lesz téve, ahol azt ugy bét
köznapokon még pedig vasá.J· és ünnepnapokon délelőtt 8-órától déli 
12·6rá.Jg, mindeiikl megtekin.thetl:a kömapokon délutáni 8 ·ólitól 6 
óráig lemásolhatja. 

A kö:ZSzemlére Jdtett 8I6Jl Idéiglenes ntvjegylék ellen a saját 
személyét illet61eg mindenkt felszólalhat és 8ienkivül u, aki az 
ideiglenes névjegyzékbe fel van véve, jogositott abban a választó 
kerületbe~ ame.iynek választliiaként felvétetett. a.z ideiglenes névjegy
zék be tortént mlnden felvétel, vs gy kihagy is miatt felszólalni. 

A fels16lalúok f. hi október hó 10-étól bezáJ:ólág f. évi október 
hó 2fi·éig irásban a központi választmány hoz, elmezve a hivatalos órák 
alatt a polgármesternél nyujtandók be. · · 

A felszólaló köteles felszólalását indokoJnf s melléke1nl uokat u 
okl:rati bltonyitékokst, amelyeknek megszeDése u egyeseknek módjában 
állhat, azokra a bmonyitékokra pedlg, .amelyeknek megs:lerzése u 
egyes személyeknek nem illhat módjában, akk6nt köteles felssólaJási .. 
bm utalnJ, hogyok áz feltalálhatók legyenek. · 

A felszólalás olyan változásoba is alapithat6, amelyek a vi
lasztók Oss1eirása óta áJiottak ela. A felszólalúban uj bizonyltékok is 
feunozható~ · · ' . 

Minden felSIÓlalás csak egy.egy személyra vonatk:oJhatik. 
A felailtUalásokra ~<lazot. akike~ a fel~lal.~ joga megillet f, 
\ . . ·' ., ' ' ' .. 

éri október 1o-6t61 bezárólag t 6vf nov.ember 10-éig tráSbau, indokol~ 
Ion és minden felsmlalásra klllön-külOn éare.vét.eleket ilpljthatnak .be 
a polgármesternél a hivatalos órák alatt. ,. ' 

Mlnthogy. a 154,'110--1914. sz. elvi )elent6s~fl belngynrlniBzten • 
rendelet szarint u országgyülésl képviselővál&llztóli névjegyzékéne-k &z 
1918. évi XIV. t. e. értelmében való jelen első összeállitása alka.lm:l
val u esen törvény 5.7. §-Anak 4. bekezdésében megjelölt kihagyot
tak névjegyzéke nem lesz elkészitve és minthogy ennek fo1ytá.n u~ 
u uj névjegyzéktervezetből, valamint u 1913. évre érvénnyel but 
országgyülési képvisel6választ6k névjegysékéb61 kihn.gyottak, illetve az 
eaekb6l as 1918. .Mt XIV. t. c. értelmében ft.sszeállitott jelen Ideig
lenes névjegyzékbe fel nem vettek, kiértesltve nem lesznek. felhivom 
az 1918. évi ~6ei képviselövlllasztók névjegyzékében felvén 
volt '9álasztóka\ neDikülönben u országgy\UéBI képvisel!Sválasztói jog 
megs~&Déséhes u 191.8. évi XIV. t. c. nerint sziikséa'es keHékek bír
tokában lév6, minden a f-érfi nemhez tartozó és Araáon lakó, llletve 
alkalmazva lév5 magyar Allampo!gált, hogy a közszemlére kitett or .. 
szággyülési képviael6vilasztók ideiglenes D.t'ivjegyzékét kell6 időben 
tekintsék meg, eeetleRes felszólalásaikat ellene nyujbAk ~be és a fel
szólalások ellen netin1 észrevételeiket· a fentebb 1Jlegjelölt módon te-
gyék meg. -~ · 

, 

Varjassy 
polgármerrter, 

közp. választ. elnök. 

ll GYENGE FERFIAK U 
!!ÖREGEK és FIATALOK.!! 

kérjenek ezen baj -ounall meg-
, • szüntetését tárgyaló ismertetést.. !O , 

fillér postabéiy~ ceatolása mellett. 
Nem belsöleg benendö gyógyszer. Cim 2603 

"NOVA MECHANIKA 115r." 
-=""-------..... Budapest- FGposta- F16kb6rlet 40. 

Láb-, és· kézizzad~s l 
biztosan ú leggyorsabban elmnllk, a "Peppo'~ foJ..yadék és ~l " 

"Peppo'~ hintőpor segitségéveL , l~ 

Száritl •• ~. , Szagtalanit ll p 
4 '' ' ...... _~[ 

Peppo folyadék ira hasznilati utasittasal 1 kor. · / 
Peppo hln tfípor • • • 70 ffilér.' 

A fenti szerek kap. Haj·Ós Arp~d gy~gysur-. t: 
hatók a készliőnél u tara38D ;. 

.&R. A 'D, A rtd.rABSF•'tér gg. SZ• _ 

Alapittatott 1888. fiében u Áraelmegyel KOzkórluiz számira. ~' 
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